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Folyamatos a köztereink, a 
Fő tér, a Polgármesteri 

Hivatal és a Bartók Béla 
Művelődési Ház és Könyvtár 
környezetének parkosítása.
Kérjük a tisztelt lakosságot 
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Fotó: Kuti István (2009)

Gőzerővel folyik a munka a sportcsarnok 
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hírek a 2. oldalon
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Sportcsarnok
 A rendkívüli meleg ellenére is gőzerővel folyik a 
munka a sportcsarnok építkezésén. Az előre gyártott vas-
beton váz szerkezet szeptember közepén elkészül. Au-
gusztus végén érkeznek a 36 méter hosszú tetőelemek, 
melyeknek a helyszínre szállítása komoly előkészületeket 
igényel, kiemelten a Hevesy u. – Köztársaság utcai kereszte-
ződésnél.

Arany János utcai orvosi rendelő
 Tura Város Önkormányzata örömmel tájékoztatja a 
lakosságot, hogy az Arany János utcai rendelő épületére be-
nyújtott pályázat sikeres volt. A támogatás összege 30 millió 
forint, melyből az épület teljes felújítása megoldható. A mun-
kálatok a támogatási szerződés aláírását, valamint a köz-
beszerzési eljárás végén, várhatóan a télen indulhatnak. Az 
épület alaprajzilag is átalakul, tetőfelújítás, homlokzati hő-
szigetelés, komplett belső- és gépészeti felújítás, személy-
zeti vizesblokk kerül kialakításra. Sor kerül az épület aka-
dálymentesítésére, valamint új parkoló kialakítására is.

Rövid hírek

Fotó: ifj. Benke Sándor (www.turaitornaclub.hu)

 Sajnálatos módon megszaporodtak a város közterü-
leteire lerakott hulladékzsákok, valamint a szemét eldobá-
lása. Hordják be a településre a sittes zsákokat, dobálják 
szét a szemetet a hivatal parkolójában, a Főtéren, a busz-
megállókban, a Székely kapu környékén, a Neszűrben. A vá-
rosüzemeltetési csoport munkatársai hónapok óta folya-
matosan takarítanak a szemetelők után, de a helyzet ren-
dezése nem tűr halasztást.
 Tura Város Önkormányzata ezúton tájékoztatja 
a lakosságot, hogy a kamerafelvételek elemzése 
folyamatban van, az azonosítást követően szabály-
sértési eljárás indul az elkövetők ellen. A jövőben fo-
kozott figyelemmel követik a kritikus pontokat és határozott 
hatósági fellépést kezdeményeznek a szemetelők ellen a 
város tisztaságának megőrzése érdekében.

Utak szilárd burkolattal történő ellátása
 Pályázati támogatásból plusz önerőből készül el a 
Park út felújítása, a Szövetség utca, a Tüzér utca másik felé-
nek az aszfaltozása, valamint a Bacsó Béla utca. A pályázat 
elbírálás alatt van, augusztus végére várható eredmény. E-
zen kívül saját forrásból (hitelből) épülhet meg a Szele Andor 
utca, a Tavasz utca, az Akácos utca, a Nyárfa utca következő 
szakasza és a Kenderföld utca.
 Szintén pályázatot adott be az önkormányzat a hiva-
tal két épületén homlokzati hőszigetelésre és a nyílászárók 
cseréjére, valamint a Petőfi téri Központi Orvosi Rendelő 
nyílászáróinak cseréjére, homlokzati hőszigetelésre és fö-
dém hőszigetelése (ezt a most folyó felújítási folyamatba 
nem lehetett integrálni). A KEHOP-5.2.9. pályázat ered-
ménye szintén augusztus végére várható.
 Folyamatosak a  az önkor-nyári karbantartások
mányzati fenntartású intézményekben. Mindkét óvodában 
festési munkálatok folynak. A Többsincs Óvoda és Bölcsődé-
ben kibontásra kerültek a régi kazánok a pincében, valamint 
lebontják a meglévő bölcsőde mögötti, leromlott állapotban 
lévő tárolót. A Kastélykerti Óvodában a balesetveszélyes 
medence befedésre kerül, homokozó, játszó terület kerül ki-
alakításra, valamint összenyitották a magasabb padlószintű 
csoportot az épület többi részével, ezzel épületen belül meg-
közelíthetővé vált a tornaterem azon csoport számára is.

Központi orvosi rendelő felújítása
 A tető felújítása folyamatosan halad. Az ügyeleti 
részbe hamarosan vissza tud költözni a szolgálat, azt köve-
tően a két háziorvosi rendelő szobáinak felújítására kerül 
sor. Az I-es és II-es háziorvosi körzet Park útra történő 
átállása zökkenőmentes volt, köszönjük a lakosságnak a fi-
gyelmes és rugalmas hozzáállást.

Fo
tó

: 
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A
.

 A város területén lévő ingatlanok tisztán tar-
tásáról az ingatlanok tulajdonosai, tényleges használói 
kötelesek gondoskodni, továbbá kötelességük, hogy 
ingatlanukat megműveljék, illetőleg rendben tartsák, 
gyomtól, gaztól megtisztítsák.
 Az ingatlanok előtti és melletti közterület (járda, 
zöldsáv, nyílt árok és ennek műtárgyai, útfelület) tisztán tar-
tásáról, rendben tartásáról, a csapadék elfolyását akadá-
lyozó egyéb anyagoktól való megtisztításáról az ingatlan 
tulajdonosa (használója) köteles gondoskodni, kül- és bel-
területen egyaránt. A karbantartási munkákat évente két-
szer, tavasszal és ősszel kötelezően el kell végezni. A tisztán 
tartásról, rendben tartásról folyamatosan gondoskodni kell.
 Ahol a közterület mellett két házsor van, a karban-
tartási és tisztán tartási munkákat a középen elhelyezkedő 
útfelület középvonaláig kell elvégezni a tulajdonosnak (hasz-
nálónak).
 A tényleges használó, illetve a tulajdonos köteles-
sége az általa gondozandó közterületen a gaz kiirtása, a jár-
dára kinyúló, és közmű légvezeték közelébe nyúló ágak és 
bokrok megfelelő nyesése.
 Közterületen lévő árkok, nyitott csatornák, folyó-
kák, átereszek tisztán tartása, a csapadékvíz akadálytalan 
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elfolyásának biztosítása – az ingatlan közterülettel határos 
szakaszára terjedően – az ingatlan tényleges használójának, 
illetve tulajdonosának kötelessége. A csapadékvíz elvezető 
és szikkasztó árok széle nem lehet magasabb a járda és az 
úttest szélétől.
 Átereszek esetében a tisztán tartási kötelezettség 
csak az ingatlanra való bejutást szolgáló átereszre vonat-
kozik, illetve azokra a lefedett árokszakaszokra, amelyeket a 
tulajdonos, vagy használó a saját céljai érdekében lefedett, 
pl. parkoló létesítése.

T.A.
(kivonat a Tura Város Önkormányzatának a település 

tisztaságáról, a közterületek és ingatlanok rendjéről szóló 
18/2002. (XII.10.) számú rendeletéből)

 Társadalmi felelősségvállalás a környezet, 
illetve a természet megóvása, ám az emberi jóérzésen 
túl jogszabályi előírások is vonatkoznak rá. Szabály-
sértést jelent akár egy papírzsebkendő kuka mellé 
dobása is.
 Az ugyan senkinek nem ajánlott, hogy szemtanú-
ként önállóan próbáljon jobb belátásra bírni olyasvalakit, 
aki feltehetőleg éppen illegális szemétlerakást hajt végre, 
azt azonban megtehetjük, hogy felírjuk az elkövető autójá-
nak rendszámát, ha erre van mód, és akár névtelenül, de je-
lentjük az eset, vagy rendőrt hívunk. Érdemes így tenni 
annak ellenére is, hogy bejelentési kötelezettség csak ab-
ban az esetben terheli az állampolgárokat, ha bűncselek-
ményt tapasztalnak, ám ez része a társadalmi felelősség-
vállalásnak.
 A természet elleni bűncselekmények is megszapo-
rodtak az utóbbi időben, a szabálysértések azonban jófor-
mám mindennaposak. Ebbe a kategóriába tartozik ugyanis 
az is, ha az ember az utcán nem a szemetesbe, hanem a 
földre dob egy papír zsebkendőt, vagy nem szedi össze a 
piszkot a kutyája után. A vonatkozó törvény ugyanis úgy 
rendelkezik, hogy aki közterületen, közintézményben 
vagy közforgalmú közlekedési eszközön szemetel, 
vagy ezeket beszennyezi, az szabálysértést követ el. 
Akkor is ez a helyzet, ha valaki a felügyelete alatt lévő állat 
után nem takarítja el az e helyek valamelyikén okozott 
szennyezést. Ezekben az esetekben a közterület-felügyelők, 
természetvédelmi őrök helyszíni bírságot szabhatnak ki. 
Nem vonatkozik ez arra az esetre – bár ugyancsak szabály-
sértésnek minősül –, ha valaki szilárd vagy folyékony hulla-
dékot helyez el engedély nélkül közterületen vagy nem 
kijelölt lerakó helyen.

Szabadságvesztéssel sújtható bűncselekmény
Környezetkárosítást és így bűncselekményt követ el az, aki 

a földet, a levegőt, a vizet, az élő világot, valamint azok 
összetevőit jelentős mértékben szennyezéssel vagy más 
módon veszélyezteti; olyan mértékben károsítja, hogy an-
nak természetes vagy korábbi állapota csak beavatkozással 
állítható helyre, a legsúlyosabb károkozás pedig, amikor 
erre már nincs mód. A természetkárosítás nagyobb súllyal 
esik latba, mint a környezetkárosítás. Ezt a bűncselekményt 
az követi el, aki fokozottan védett állatot vagy növényt meg-
károsít vagy elpusztít. Ebbe a kategóriába tartozik például a 
védett természeti területek vagy a védett élőlények élet-
közösségének megkárosítása, ami három évig terjedő sza-
badságvesztéssel szankcionálható bűntett.

Nem az erdőbe,
a hulladékudvarba kell vinni a szemetet!

Ha valaki képes ahhoz venni a fáradtságot, hogy az 
összegyűlt szemetet felpakolja és elszállítsa, akkor 
jobb és legfőképpen jogszerű megoldás is kínálkozik szá-
mára annál, mint hogy azoktól az út mentén vagy mondjuk, 
az erdőben szabaduljon meg. Ott vannak erre a célra a la-
kossági hulladékudvarok. A Szelektív Kft. telephelyén a 
száraz hulladék és a zöldhulladék térítésmentesen lead-
ható, a rendszeres szállításon felül keletkezett intim hulla-
dék leadásakor pedig lényegesen kevesebbet kell fizetni, 
mint egy természetkárosításért kiszabható bírság. 
 Lakókörnyezetünk tisztán tartása nem pénz 
kérdése!

T.A.

1999. évi LXIX. tv., és 218/1999. Korm. rendelet
 A környezetvédelmi törvény ezen része általánosan bünteti az 
összes, a környezetet károsító magatartást, köztük a hulladék jog-
ellenes elhagyását is. Általános érvénnyel alkalmazható az illegális 
hulladéklerakásra, mint a környezetet szennyező tevékenységre. 

Mindennapi szabálysértésünk a szemetelés

Üröm az örömben
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Sportcsarnok
 A rendkívüli meleg ellenére is gőzerővel folyik a 
munka a sportcsarnok építkezésén. Az előre gyártott vas-
beton váz szerkezet szeptember közepén elkészül. Au-
gusztus végén érkeznek a 36 méter hosszú tetőelemek, 
melyeknek a helyszínre szállítása komoly előkészületeket 
igényel, kiemelten a Hevesy u. – Köztársaság utcai kereszte-
ződésnél.

Arany János utcai orvosi rendelő
 Tura Város Önkormányzata örömmel tájékoztatja a 
lakosságot, hogy az Arany János utcai rendelő épületére be-
nyújtott pályázat sikeres volt. A támogatás összege 30 millió 
forint, melyből az épület teljes felújítása megoldható. A mun-
kálatok a támogatási szerződés aláírását, valamint a köz-
beszerzési eljárás végén, várhatóan a télen indulhatnak. Az 
épület alaprajzilag is átalakul, tetőfelújítás, homlokzati hő-
szigetelés, komplett belső- és gépészeti felújítás, személy-
zeti vizesblokk kerül kialakításra. Sor kerül az épület aka-
dálymentesítésére, valamint új parkoló kialakítására is.

Rövid hírek

Fotó: ifj. Benke Sándor (www.turaitornaclub.hu)

 Sajnálatos módon megszaporodtak a város közterü-
leteire lerakott hulladékzsákok, valamint a szemét eldobá-
lása. Hordják be a településre a sittes zsákokat, dobálják 
szét a szemetet a hivatal parkolójában, a Főtéren, a busz-
megállókban, a Székely kapu környékén, a Neszűrben. A vá-
rosüzemeltetési csoport munkatársai hónapok óta folya-
matosan takarítanak a szemetelők után, de a helyzet ren-
dezése nem tűr halasztást.
 Tura Város Önkormányzata ezúton tájékoztatja 
a lakosságot, hogy a kamerafelvételek elemzése 
folyamatban van, az azonosítást követően szabály-
sértési eljárás indul az elkövetők ellen. A jövőben fo-
kozott figyelemmel követik a kritikus pontokat és határozott 
hatósági fellépést kezdeményeznek a szemetelők ellen a 
város tisztaságának megőrzése érdekében.

Utak szilárd burkolattal történő ellátása
 Pályázati támogatásból plusz önerőből készül el a 
Park út felújítása, a Szövetség utca, a Tüzér utca másik felé-
nek az aszfaltozása, valamint a Bacsó Béla utca. A pályázat 
elbírálás alatt van, augusztus végére várható eredmény. E-
zen kívül saját forrásból (hitelből) épülhet meg a Szele Andor 
utca, a Tavasz utca, az Akácos utca, a Nyárfa utca következő 
szakasza és a Kenderföld utca.
 Szintén pályázatot adott be az önkormányzat a hiva-
tal két épületén homlokzati hőszigetelésre és a nyílászárók 
cseréjére, valamint a Petőfi téri Központi Orvosi Rendelő 
nyílászáróinak cseréjére, homlokzati hőszigetelésre és fö-
dém hőszigetelése (ezt a most folyó felújítási folyamatba 
nem lehetett integrálni). A KEHOP-5.2.9. pályázat ered-
ménye szintén augusztus végére várható.
 Folyamatosak a  az önkor-nyári karbantartások
mányzati fenntartású intézményekben. Mindkét óvodában 
festési munkálatok folynak. A Többsincs Óvoda és Bölcsődé-
ben kibontásra kerültek a régi kazánok a pincében, valamint 
lebontják a meglévő bölcsőde mögötti, leromlott állapotban 
lévő tárolót. A Kastélykerti Óvodában a balesetveszélyes 
medence befedésre kerül, homokozó, játszó terület kerül ki-
alakításra, valamint összenyitották a magasabb padlószintű 
csoportot az épület többi részével, ezzel épületen belül meg-
közelíthetővé vált a tornaterem azon csoport számára is.

Központi orvosi rendelő felújítása
 A tető felújítása folyamatosan halad. Az ügyeleti 
részbe hamarosan vissza tud költözni a szolgálat, azt köve-
tően a két háziorvosi rendelő szobáinak felújítására kerül 
sor. Az I-es és II-es háziorvosi körzet Park útra történő 
átállása zökkenőmentes volt, köszönjük a lakosságnak a fi-
gyelmes és rugalmas hozzáállást.
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 A város területén lévő ingatlanok tisztán tar-
tásáról az ingatlanok tulajdonosai, tényleges használói 
kötelesek gondoskodni, továbbá kötelességük, hogy 
ingatlanukat megműveljék, illetőleg rendben tartsák, 
gyomtól, gaztól megtisztítsák.
 Az ingatlanok előtti és melletti közterület (járda, 
zöldsáv, nyílt árok és ennek műtárgyai, útfelület) tisztán tar-
tásáról, rendben tartásáról, a csapadék elfolyását akadá-
lyozó egyéb anyagoktól való megtisztításáról az ingatlan 
tulajdonosa (használója) köteles gondoskodni, kül- és bel-
területen egyaránt. A karbantartási munkákat évente két-
szer, tavasszal és ősszel kötelezően el kell végezni. A tisztán 
tartásról, rendben tartásról folyamatosan gondoskodni kell.
 Ahol a közterület mellett két házsor van, a karban-
tartási és tisztán tartási munkákat a középen elhelyezkedő 
útfelület középvonaláig kell elvégezni a tulajdonosnak (hasz-
nálónak).
 A tényleges használó, illetve a tulajdonos köteles-
sége az általa gondozandó közterületen a gaz kiirtása, a jár-
dára kinyúló, és közmű légvezeték közelébe nyúló ágak és 
bokrok megfelelő nyesése.
 Közterületen lévő árkok, nyitott csatornák, folyó-
kák, átereszek tisztán tartása, a csapadékvíz akadálytalan 
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elfolyásának biztosítása – az ingatlan közterülettel határos 
szakaszára terjedően – az ingatlan tényleges használójának, 
illetve tulajdonosának kötelessége. A csapadékvíz elvezető 
és szikkasztó árok széle nem lehet magasabb a járda és az 
úttest szélétől.
 Átereszek esetében a tisztán tartási kötelezettség 
csak az ingatlanra való bejutást szolgáló átereszre vonat-
kozik, illetve azokra a lefedett árokszakaszokra, amelyeket a 
tulajdonos, vagy használó a saját céljai érdekében lefedett, 
pl. parkoló létesítése.

T.A.
(kivonat a Tura Város Önkormányzatának a település 

tisztaságáról, a közterületek és ingatlanok rendjéről szóló 
18/2002. (XII.10.) számú rendeletéből)

 Társadalmi felelősségvállalás a környezet, 
illetve a természet megóvása, ám az emberi jóérzésen 
túl jogszabályi előírások is vonatkoznak rá. Szabály-
sértést jelent akár egy papírzsebkendő kuka mellé 
dobása is.
 Az ugyan senkinek nem ajánlott, hogy szemtanú-
ként önállóan próbáljon jobb belátásra bírni olyasvalakit, 
aki feltehetőleg éppen illegális szemétlerakást hajt végre, 
azt azonban megtehetjük, hogy felírjuk az elkövető autójá-
nak rendszámát, ha erre van mód, és akár névtelenül, de je-
lentjük az eset, vagy rendőrt hívunk. Érdemes így tenni 
annak ellenére is, hogy bejelentési kötelezettség csak ab-
ban az esetben terheli az állampolgárokat, ha bűncselek-
ményt tapasztalnak, ám ez része a társadalmi felelősség-
vállalásnak.
 A természet elleni bűncselekmények is megszapo-
rodtak az utóbbi időben, a szabálysértések azonban jófor-
mám mindennaposak. Ebbe a kategóriába tartozik ugyanis 
az is, ha az ember az utcán nem a szemetesbe, hanem a 
földre dob egy papír zsebkendőt, vagy nem szedi össze a 
piszkot a kutyája után. A vonatkozó törvény ugyanis úgy 
rendelkezik, hogy aki közterületen, közintézményben 
vagy közforgalmú közlekedési eszközön szemetel, 
vagy ezeket beszennyezi, az szabálysértést követ el. 
Akkor is ez a helyzet, ha valaki a felügyelete alatt lévő állat 
után nem takarítja el az e helyek valamelyikén okozott 
szennyezést. Ezekben az esetekben a közterület-felügyelők, 
természetvédelmi őrök helyszíni bírságot szabhatnak ki. 
Nem vonatkozik ez arra az esetre – bár ugyancsak szabály-
sértésnek minősül –, ha valaki szilárd vagy folyékony hulla-
dékot helyez el engedély nélkül közterületen vagy nem 
kijelölt lerakó helyen.

Szabadságvesztéssel sújtható bűncselekmény
Környezetkárosítást és így bűncselekményt követ el az, aki 

a földet, a levegőt, a vizet, az élő világot, valamint azok 
összetevőit jelentős mértékben szennyezéssel vagy más 
módon veszélyezteti; olyan mértékben károsítja, hogy an-
nak természetes vagy korábbi állapota csak beavatkozással 
állítható helyre, a legsúlyosabb károkozás pedig, amikor 
erre már nincs mód. A természetkárosítás nagyobb súllyal 
esik latba, mint a környezetkárosítás. Ezt a bűncselekményt 
az követi el, aki fokozottan védett állatot vagy növényt meg-
károsít vagy elpusztít. Ebbe a kategóriába tartozik például a 
védett természeti területek vagy a védett élőlények élet-
közösségének megkárosítása, ami három évig terjedő sza-
badságvesztéssel szankcionálható bűntett.

Nem az erdőbe,
a hulladékudvarba kell vinni a szemetet!

Ha valaki képes ahhoz venni a fáradtságot, hogy az 
összegyűlt szemetet felpakolja és elszállítsa, akkor 
jobb és legfőképpen jogszerű megoldás is kínálkozik szá-
mára annál, mint hogy azoktól az út mentén vagy mondjuk, 
az erdőben szabaduljon meg. Ott vannak erre a célra a la-
kossági hulladékudvarok. A Szelektív Kft. telephelyén a 
száraz hulladék és a zöldhulladék térítésmentesen lead-
ható, a rendszeres szállításon felül keletkezett intim hulla-
dék leadásakor pedig lényegesen kevesebbet kell fizetni, 
mint egy természetkárosításért kiszabható bírság. 
 Lakókörnyezetünk tisztán tartása nem pénz 
kérdése!

T.A.

1999. évi LXIX. tv., és 218/1999. Korm. rendelet
 A környezetvédelmi törvény ezen része általánosan bünteti az 
összes, a környezetet károsító magatartást, köztük a hulladék jog-
ellenes elhagyását is. Általános érvénnyel alkalmazható az illegális 
hulladéklerakásra, mint a környezetet szennyező tevékenységre. 

Mindennapi szabálysértésünk a szemetelés

Üröm az örömben
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Ha jól belegondolok, körbelaktam ezt a környéket. 
Hatvanban születtem, a családom Petőfibányán lakott. Édes-
apám munkájából adódóan 4 éves koromban Boldogra ke-
rültünk. Óvodába és iskolába is oda jártam. Az általános iskola 
végén már egy hónapot dolgoztam önkéntesként a boldogi 
óvodában. Egerben az óvónői szakközépiskolában érettségiz-
tem. Abban az évben a szüleim vettek egy családi házat Lő-
rinciben. Kézenfekvő volt, hogy az ottani óvodában szeretnék 
dolgozni, de nem volt hely, így Zagyvaszántón kezdtem óvó-
nőként 1981-ben. 1983-ban sikerült a Lőrinci óvodába átke-
rülnöm. Férjhez mentem, '86-ban pedig lediplomáztam. Ké-
sőbb Hatvanba kerültem dolgozni, 7 évet töltöttem a Gyermek-
védő Intézetnél. Közben megszülettek a gyerekeim, mellettük 
a gyermekvédői munkát nem lehetett csinálni. Pályáztam a 
hatvani Vasút a Gyermekekért Alapítványhoz és 1995-2008-ig 
vezettem - az ismert nevén - MÁV Óvodát. 2008-ban az intéz-
ményi átszervezéseket követően kerültem a Mészáros Lázár 
útra tagóvoda vezetőnek. 3 év múlva a Balassi úti óvodába 
igazítottak megbízott vezetőnek, majd a Százszorszép Óvo-
dába kerültem óvodapedagógusként, ott minősültem mester-
pedagógusnak. Több szakvizsgám van, pl. tanügy igazgatási 
szakértő, minősítési és ellenőrzési szakértő, felnőttképzési 
program szakértő. Amikor éppen nem óvodát vezetek, akkor 
dajkákat tanítok Hatvanban.

Tipikusan az az ember vagyok, aki szeret a komfort-
zónájából kimozdulni. Részt vettem a pedagógus továbbkép-
zésben előadóként, kézművességet tanítottam, virágkötést. 
Ha kell, műsort vezetek, ha kell, jótékonysági árverést vezetek, 
voltam rendezőasszisztens, forgatókönyvet írtam… mindent 
szeretek kipróbálni. Számtalan tanfolyami végzettségem sze-
rint most a legújabb, és az oktatás szempontjából fontos, az a 
tehetséggondozás. Kis túlzással voltam már mindenhol, csi-
náltam mindent. Azt gondoltam, hogy nyugdíj előtt még veszek 
egy nagyon nagy levegőt és megpróbálok egyet álmodni ide is.
Mik az első benyomásaid a városról és az intézményről?

Óriási lehetőségek vannak itt minden tekintetben. 
Van teendő bőven és egyelőre azt látom, hogy hagyják szár-
nyalni az embert. Nyitott ajtókat döngetek a fenntartó részéről 
is, kollégák részéről is. De ehhez az kell, hogy lássák, hogy én is 
odateszem magam. Az első nagy megmérettetésen – a csopor-
tok beosztásán - túl vagyunk. Minden várakozásomat felülmúl-
ta a közös munka. Semmit nem akarok elkiabálni, de bűbájos 
az intézmény, a kollégák, a buszsofőr, a szomszéd bácsi, a hiva-
tali dolgozók, a szülők, a gyerekek. Első nap kaptam képet, raj-
zoltak nekem, papírcsónakot hoztak ajándékba. Lenyűgöztek.
Gólya Istvánné Korsós Anikó nyugdíjba vonulását kö-
vetően átmenetileg Csörgi Mária, Manyika volt a megbí-
zott vezető, milyen tapasztalattal vetted át az intéz-
ményt?

Eszméletlen nagy munkát végeztek. Anikó rutinos 
vezető volt, nem nagyon terhelte a helyettesét, aki csoportban 
dolgozott a napi óvodai élettel. Ráadásul óriási változások 
voltak a köznevelésben – minden tekintetben. Évtizeden ke-
resztül állandó volt a közoktatási törvény, az ember elölről-

hátulról, álmából felriasztva kívülről fújta. A mostani közneve-
lési törvény még elég fiatal, ráadásul többedik módosítását éli 
meg. Nagyon sok minden szakadt megbízott vezetőként 
Manyika nyakába. Anikó évtizedekig ezt csinálta, a kisujjában 
volt a rutin, vitte a gyakorlat. Manyika ezt az új szerepkörben 
kapott terhelést az óvodatitkár, Tóthné Haraszti Erzsike nélkül 
nem bírta volna, tehát ők ketten elképesztő munkát végeztek, 
helyt álltak az ismeretlen terepen. Szerintem vért izzadtak az 
elmúlt időszakban és becsületükre legyen mondva, hogy itt 
minden tökéletesen elvágólag rendben van. Nagyon sok dol-
gunk lesz, mert sok mindent kell változtatni, ami újfent bizo-
nyos jogszabályi változásokból ered. Egyébként van egy jó ala-
punk, a meglévő nevelőtestület mellé jönnek új pedagógusok, 
össze kell gyúrni a csapatot, egyeztetni az azonos kapcsolódási 
pontokat, erre kell majd a pedagógiai programot is ráépíteni. 
A turai népszokásokat neked is meg kell ismerni.

Ezeket meg fogom tanulni. Alapvetően falusi lány va-
gyok, nem okoz problémát, már a Mihály napra elkezdtünk ké-
szülni. Egy óvoda életét és a nevelés tanulás keretét az évkör, 
ünnepek, ünnepélyek és a néphagyományok adják. Ehhez jön-
nek a helyi sajátosságok. Ezeket fogjuk összefűzni. Az épület-
együttesnek is próbálunk egy egységes képet, egy egységes 
színvilágot kialakítani.
A Kastélykerti Óvoda mellett működik a Többsincs Óvo-
da és Bölcsőde is.

Ellátogattam hozzájuk és leesett az állam! Gyönyörű 
lett! Példaértékű a kivitelezés, a tervezés, a stílusérzék, ahogy 
a régi és az új berendezések együttélését meg tudták valósí-
tani. Nem szabad másolni és nem szabad konkurenciának te-
kinteni. Nem versenyzünk, hanem kiegészítjük egymást. Mind-
két óvodának megvannak a maga sajátosságai, a szülők ez 
alapján döntenek. Mi azt fogjuk csinálni, amire ebben az óvo-
dában igény van. S hogy honnan derül ki számomra, hogy itt 
mire van igény? Egyelőre onnan, amit mondtak nekem. Az 
óvodai év végén elégedettség mérő kérdőívet, majd a beirat-
kozókhoz igényfelmérő kérdőíveket fogunk kiosztani. Nagyon 
fontos, hogy legyen mérőeszköz a kezünkben. Ezek alapján 
képet kapok az igényekről. Mi az, amit elvárnak tőlünk, mit 
szeretnének megkapni, mit remélnek tőlünk, miért ide jöttek. 
Ennek az összesítéséből már lehet tudni, hogy mi az, amit ne-
künk be kellene építeni – ha még nincs. Vagy mi az, amit erősí-
tenünk kell? Minden, amit szerettek és jónak éreztek ebben az 
óvodában, az marad. Vannak még elképzeléseim, de ezt elő-
ször egy szülői értekezleten szeretném megbeszélni. Kell, 
hogy vevő legyen rá a szülő, kell, hogy vevő legyen rá a kollé-
gám. Ez most egy próbaév, arra tudok támaszkodni, amit 
nekem mondanak, de az ajtóm nyitva áll.

A mi munkánk segédmunka. A lényeg a gyerek és az 
óvónénik közt van! Mindenki más - a karbantartó, a szakács, az 
óvodavezető, az óvodatitkár - háttérmunkások vagyunk, mi va-
gyunk a segédmunkások. A gyerekcsoport az első, ott legyen 
rendben minden. Ezzel az alázattal kell végezni a munkánkat. 
Másképp nem megy. 

T.A.

Tura Város Önkormányzatának Képviselő-testülete Bertók Gabri-
ella óvodapedagógust nevezte ki a Kastélykerti Óvoda élére. Az új óvodave-
zető 2018. év augusztus 1-jén kezdte meg a munkát. 

Egy intézmény átvétele rengeteg munkával jár. Bertók Gabriella 
még szinte be sem lakta új irodáját, mégis jókedvűen, lelkesen fogadta 
munkatársunkat. Beszélgettünk az előéletéről, első benyomásairól, tervei-
ről. Egy mosolygós, dinamikus, őszinte jellemű óvodapedagógus viszi to-
vább Gólya Istvánné „örökségét”. Fogadják szeretettel!

Őrségváltás a Kastélykertben
Interjú Bertók Gabriella intézményvezetővel

 Június első hetében minden csoport vidám hangula-
tú játékkal kedveskedett családtagjaiknak, ismerőseiknek, 
minden kedves érdeklődőnek. Nagyon szép és izgalmas nap 
volt, melyre szinte egész évben készültünk. Az óvoda udva-
rán felállított és feldíszített sátorban kis műsort adtunk elő, 
amit az év folyamán megismert mondókákból és dalokból 
állítottunk össze. Hét csoportunk van, ezért minden egyes 
csoport játéka előtt cserélődtek a nézők, így mindenki a saját 
gyermekét nézhette meg. Nagy örömünkre szolgál, hogy 
minden csoportnál újra és újra megtelt az óvoda udvara. A 
gyermekek pedig nagyon élvezték, amikor anyához, apához 
karnyújtásnyira énekelhettek.

 Az egyik leglátványosabb és leglátogatottabb ese-
ményünk az óvodában a Kislagzi. Sok a munka, de a gyerme-
kek az óvó nénikkel, dadus nénikkel együtt szívesen tevé-
kenykednek - szalagot hajtogatnak, szépítik a csoportszobát, 
közlekedőket és az udvart. Menyasszonyokat választottunk, 
aki felvehették az igazi, régi, csodaszép menyasszonyruhát,
vőlegényeket, vőfélyeket és papot. Meghívtuk a Tarsoly ze-
nekart, akik a talpalávalót húzták, sokan közülük régi óvo-
dásaink. A várva várt napon a lányok ajándékos kendőben 
süteményt, a fiúk „bort” hoztak. A vőfélyek már reggeltől 
hívogattak. Amikor az ifjú párok is elkészültek, a vőfély 
búcsúztatója után indultunk az esküvőre, melyet az óvó né-
nik szép éneke kísért. Esketés után kezdődött a mulatozás, 
melynek a déli harangszó vetett véget. Várt bennünket a 
konyhás nénik finom lagzis ebédje. 
 Nagyon büszkék vagyunk rá, hogy óvodánkba járó 
gyermekek szülei és nagyszülei aktív részesei életünknek, 
részt vesznek a programjaink szervezésében és lebonyolítá-
sában is. Az óvodai nevelés a családi neveléssel együtt szol-
gálja a gyermekek harmonikus fejlődését, ezért a szülőkkel 
való szoros együttműködés kialakítására mélyítése, kapcso-
lattartási formák bővítésére törekszünk.

A nevelési év zárásaként köszönet mindazoknak,
akik az egész éves munkánkat támogatták.

Többsincs életképek

 Még egy jeles alkalom volt óvodánk életében. Szilágyi Józsefné Julika néni 40 
éve dolgozik fáradhatatlanul a gyermekekért, kollégákért, szülőkért az egész óvo-
dáért. Olyan légkör megteremtésére törekedett és törekszik a mai napig - és vezetőként 
kollégáitól is ezt várja -, ahol a szeretet és a megértés az okos, következetes neveléssel páro-
sul. Mindig is arra törekszik, hogy a családi élethez közelítő színtér legyen az óvoda, mely-
ben az otthon melegét megközelítő nevelés folyik. Továbbá, hogy óvodánk a természet meg-
ismerésére, megszerettetésére, szép hagyományaink ápolására, nagy hangsúlyt fektető, 
sokat mesélő, éneklő Többsincs Óvoda legyen, amely a sok mozgás és kirándulás mellett 
felkészíti a gyermekeket az elkövetkezendő időkre. Kollégái emberséget tanulhatnak tőle, a 
humánum tiszteletét, a munka szeretetét, az erkölcs becsülését, a szép iránti rajongást, a 
becsület tisztaságát, a tudás értékét. Csodáljuk fáradhatatlanságát, irigyeljük leleményes-
ségét, a sas szemét, sokoldalúságát és a nevelés ügyébe vetett hitét. Köszönet érte!

 Három nagyon fontos eseményünk az év végén: 
a gyermeknap, az évzáró és a kislagzi.

 Május utolsó hetében a gyermeknapi készülődésre 
hangolódott óvodánk apraja-nagyja. Mi felnőttek nagyon 
készültünk: játékkal, meglepetésekkel, és a gyermekek is 
nagyon várták már, hiszen ezen a napon minden a róluk szól 
és mindez az alapítvány támogatásával valósult meg. Az 
anyukákat, apukákat, nagymamákat, nagypapákat és a test-
véreket is meghívtuk, hogy együtt játszunk. A délelőtt folya-
mán ugráló várak, kisautók, szabad játék és arcfestés várta 
gyermekeinket. Bár az idő nem volt kegyes hozzánk, mégis 
nagyon jó hangulat és gyermekkacaj töltötte be óvodánk 
csoportszobáit. Délutánra az idő is elszégyellhette magát, 
mert bármilyen morcos is volt, nem tudta kedvét szegni gyer-
mekeinknek. Délutánra már minden a helyére került: a kis-
kakas napsütésben kapirgálhatott a szemétdombon és 
bosszanthatta a törökcsászárt, a bo-bogartok, róhatták a ka-
nyarokat, az ugrálóvár büszkén állhatott az udvar közepén 
és a gyermekek és érdeklődők érdekes játékokban próbál-
hatták ki ügyességüket. A Kolompos együttes vidám műsora 
után jól esett a vacsora és a sütemény elfogyasztása, melyet 
lelkes anyukák és apukák készítettek. Úgy gondoljuk, hogy 
minden közösen szervezett programmal biztosítjuk, hogy a 
szülők és gyermekek jól érezzék magukat, a közös élmény 
még inkább összekovácsolja az óvodai nagy közösséget. 
Ezek az alkalmak remek lehetőséget biztosítanak a családok
megismerésére, a kapcsolatok kialakítására, a barátságok 
elmélyítésére. 
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program szakértő. Amikor éppen nem óvodát vezetek, akkor 
dajkákat tanítok Hatvanban.

Tipikusan az az ember vagyok, aki szeret a komfort-
zónájából kimozdulni. Részt vettem a pedagógus továbbkép-
zésben előadóként, kézművességet tanítottam, virágkötést. 
Ha kell, műsort vezetek, ha kell, jótékonysági árverést vezetek, 
voltam rendezőasszisztens, forgatókönyvet írtam… mindent 
szeretek kipróbálni. Számtalan tanfolyami végzettségem sze-
rint most a legújabb, és az oktatás szempontjából fontos, az a 
tehetséggondozás. Kis túlzással voltam már mindenhol, csi-
náltam mindent. Azt gondoltam, hogy nyugdíj előtt még veszek 
egy nagyon nagy levegőt és megpróbálok egyet álmodni ide is.
Mik az első benyomásaid a városról és az intézményről?

Óriási lehetőségek vannak itt minden tekintetben. 
Van teendő bőven és egyelőre azt látom, hogy hagyják szár-
nyalni az embert. Nyitott ajtókat döngetek a fenntartó részéről 
is, kollégák részéről is. De ehhez az kell, hogy lássák, hogy én is 
odateszem magam. Az első nagy megmérettetésen – a csopor-
tok beosztásán - túl vagyunk. Minden várakozásomat felülmúl-
ta a közös munka. Semmit nem akarok elkiabálni, de bűbájos 
az intézmény, a kollégák, a buszsofőr, a szomszéd bácsi, a hiva-
tali dolgozók, a szülők, a gyerekek. Első nap kaptam képet, raj-
zoltak nekem, papírcsónakot hoztak ajándékba. Lenyűgöztek.
Gólya Istvánné Korsós Anikó nyugdíjba vonulását kö-
vetően átmenetileg Csörgi Mária, Manyika volt a megbí-
zott vezető, milyen tapasztalattal vetted át az intéz-
ményt?

Eszméletlen nagy munkát végeztek. Anikó rutinos 
vezető volt, nem nagyon terhelte a helyettesét, aki csoportban 
dolgozott a napi óvodai élettel. Ráadásul óriási változások 
voltak a köznevelésben – minden tekintetben. Évtizeden ke-
resztül állandó volt a közoktatási törvény, az ember elölről-

hátulról, álmából felriasztva kívülről fújta. A mostani közneve-
lési törvény még elég fiatal, ráadásul többedik módosítását éli 
meg. Nagyon sok minden szakadt megbízott vezetőként 
Manyika nyakába. Anikó évtizedekig ezt csinálta, a kisujjában 
volt a rutin, vitte a gyakorlat. Manyika ezt az új szerepkörben 
kapott terhelést az óvodatitkár, Tóthné Haraszti Erzsike nélkül 
nem bírta volna, tehát ők ketten elképesztő munkát végeztek, 
helyt álltak az ismeretlen terepen. Szerintem vért izzadtak az 
elmúlt időszakban és becsületükre legyen mondva, hogy itt 
minden tökéletesen elvágólag rendben van. Nagyon sok dol-
gunk lesz, mert sok mindent kell változtatni, ami újfent bizo-
nyos jogszabályi változásokból ered. Egyébként van egy jó ala-
punk, a meglévő nevelőtestület mellé jönnek új pedagógusok, 
össze kell gyúrni a csapatot, egyeztetni az azonos kapcsolódási 
pontokat, erre kell majd a pedagógiai programot is ráépíteni. 
A turai népszokásokat neked is meg kell ismerni.

Ezeket meg fogom tanulni. Alapvetően falusi lány va-
gyok, nem okoz problémát, már a Mihály napra elkezdtünk ké-
szülni. Egy óvoda életét és a nevelés tanulás keretét az évkör, 
ünnepek, ünnepélyek és a néphagyományok adják. Ehhez jön-
nek a helyi sajátosságok. Ezeket fogjuk összefűzni. Az épület-
együttesnek is próbálunk egy egységes képet, egy egységes 
színvilágot kialakítani.
A Kastélykerti Óvoda mellett működik a Többsincs Óvo-
da és Bölcsőde is.

Ellátogattam hozzájuk és leesett az állam! Gyönyörű 
lett! Példaértékű a kivitelezés, a tervezés, a stílusérzék, ahogy 
a régi és az új berendezések együttélését meg tudták valósí-
tani. Nem szabad másolni és nem szabad konkurenciának te-
kinteni. Nem versenyzünk, hanem kiegészítjük egymást. Mind-
két óvodának megvannak a maga sajátosságai, a szülők ez 
alapján döntenek. Mi azt fogjuk csinálni, amire ebben az óvo-
dában igény van. S hogy honnan derül ki számomra, hogy itt 
mire van igény? Egyelőre onnan, amit mondtak nekem. Az 
óvodai év végén elégedettség mérő kérdőívet, majd a beirat-
kozókhoz igényfelmérő kérdőíveket fogunk kiosztani. Nagyon 
fontos, hogy legyen mérőeszköz a kezünkben. Ezek alapján 
képet kapok az igényekről. Mi az, amit elvárnak tőlünk, mit 
szeretnének megkapni, mit remélnek tőlünk, miért ide jöttek. 
Ennek az összesítéséből már lehet tudni, hogy mi az, amit ne-
künk be kellene építeni – ha még nincs. Vagy mi az, amit erősí-
tenünk kell? Minden, amit szerettek és jónak éreztek ebben az 
óvodában, az marad. Vannak még elképzeléseim, de ezt elő-
ször egy szülői értekezleten szeretném megbeszélni. Kell, 
hogy vevő legyen rá a szülő, kell, hogy vevő legyen rá a kollé-
gám. Ez most egy próbaév, arra tudok támaszkodni, amit 
nekem mondanak, de az ajtóm nyitva áll.

A mi munkánk segédmunka. A lényeg a gyerek és az 
óvónénik közt van! Mindenki más - a karbantartó, a szakács, az 
óvodavezető, az óvodatitkár - háttérmunkások vagyunk, mi va-
gyunk a segédmunkások. A gyerekcsoport az első, ott legyen 
rendben minden. Ezzel az alázattal kell végezni a munkánkat. 
Másképp nem megy. 

T.A.

Tura Város Önkormányzatának Képviselő-testülete Bertók Gabri-
ella óvodapedagógust nevezte ki a Kastélykerti Óvoda élére. Az új óvodave-
zető 2018. év augusztus 1-jén kezdte meg a munkát. 

Egy intézmény átvétele rengeteg munkával jár. Bertók Gabriella 
még szinte be sem lakta új irodáját, mégis jókedvűen, lelkesen fogadta 
munkatársunkat. Beszélgettünk az előéletéről, első benyomásairól, tervei-
ről. Egy mosolygós, dinamikus, őszinte jellemű óvodapedagógus viszi to-
vább Gólya Istvánné „örökségét”. Fogadják szeretettel!

Őrségváltás a Kastélykertben
Interjú Bertók Gabriella intézményvezetővel

 Június első hetében minden csoport vidám hangula-
tú játékkal kedveskedett családtagjaiknak, ismerőseiknek, 
minden kedves érdeklődőnek. Nagyon szép és izgalmas nap 
volt, melyre szinte egész évben készültünk. Az óvoda udva-
rán felállított és feldíszített sátorban kis műsort adtunk elő, 
amit az év folyamán megismert mondókákból és dalokból 
állítottunk össze. Hét csoportunk van, ezért minden egyes 
csoport játéka előtt cserélődtek a nézők, így mindenki a saját 
gyermekét nézhette meg. Nagy örömünkre szolgál, hogy 
minden csoportnál újra és újra megtelt az óvoda udvara. A 
gyermekek pedig nagyon élvezték, amikor anyához, apához 
karnyújtásnyira énekelhettek.

 Az egyik leglátványosabb és leglátogatottabb ese-
ményünk az óvodában a Kislagzi. Sok a munka, de a gyerme-
kek az óvó nénikkel, dadus nénikkel együtt szívesen tevé-
kenykednek - szalagot hajtogatnak, szépítik a csoportszobát, 
közlekedőket és az udvart. Menyasszonyokat választottunk, 
aki felvehették az igazi, régi, csodaszép menyasszonyruhát,
vőlegényeket, vőfélyeket és papot. Meghívtuk a Tarsoly ze-
nekart, akik a talpalávalót húzták, sokan közülük régi óvo-
dásaink. A várva várt napon a lányok ajándékos kendőben 
süteményt, a fiúk „bort” hoztak. A vőfélyek már reggeltől 
hívogattak. Amikor az ifjú párok is elkészültek, a vőfély 
búcsúztatója után indultunk az esküvőre, melyet az óvó né-
nik szép éneke kísért. Esketés után kezdődött a mulatozás, 
melynek a déli harangszó vetett véget. Várt bennünket a 
konyhás nénik finom lagzis ebédje. 
 Nagyon büszkék vagyunk rá, hogy óvodánkba járó 
gyermekek szülei és nagyszülei aktív részesei életünknek, 
részt vesznek a programjaink szervezésében és lebonyolítá-
sában is. Az óvodai nevelés a családi neveléssel együtt szol-
gálja a gyermekek harmonikus fejlődését, ezért a szülőkkel 
való szoros együttműködés kialakítására mélyítése, kapcso-
lattartási formák bővítésére törekszünk.

A nevelési év zárásaként köszönet mindazoknak,
akik az egész éves munkánkat támogatták.

Többsincs életképek

 Még egy jeles alkalom volt óvodánk életében. Szilágyi Józsefné Julika néni 40 
éve dolgozik fáradhatatlanul a gyermekekért, kollégákért, szülőkért az egész óvo-
dáért. Olyan légkör megteremtésére törekedett és törekszik a mai napig - és vezetőként 
kollégáitól is ezt várja -, ahol a szeretet és a megértés az okos, következetes neveléssel páro-
sul. Mindig is arra törekszik, hogy a családi élethez közelítő színtér legyen az óvoda, mely-
ben az otthon melegét megközelítő nevelés folyik. Továbbá, hogy óvodánk a természet meg-
ismerésére, megszerettetésére, szép hagyományaink ápolására, nagy hangsúlyt fektető, 
sokat mesélő, éneklő Többsincs Óvoda legyen, amely a sok mozgás és kirándulás mellett 
felkészíti a gyermekeket az elkövetkezendő időkre. Kollégái emberséget tanulhatnak tőle, a 
humánum tiszteletét, a munka szeretetét, az erkölcs becsülését, a szép iránti rajongást, a 
becsület tisztaságát, a tudás értékét. Csodáljuk fáradhatatlanságát, irigyeljük leleményes-
ségét, a sas szemét, sokoldalúságát és a nevelés ügyébe vetett hitét. Köszönet érte!

 Három nagyon fontos eseményünk az év végén: 
a gyermeknap, az évzáró és a kislagzi.

 Május utolsó hetében a gyermeknapi készülődésre 
hangolódott óvodánk apraja-nagyja. Mi felnőttek nagyon 
készültünk: játékkal, meglepetésekkel, és a gyermekek is 
nagyon várták már, hiszen ezen a napon minden a róluk szól 
és mindez az alapítvány támogatásával valósult meg. Az 
anyukákat, apukákat, nagymamákat, nagypapákat és a test-
véreket is meghívtuk, hogy együtt játszunk. A délelőtt folya-
mán ugráló várak, kisautók, szabad játék és arcfestés várta 
gyermekeinket. Bár az idő nem volt kegyes hozzánk, mégis 
nagyon jó hangulat és gyermekkacaj töltötte be óvodánk 
csoportszobáit. Délutánra az idő is elszégyellhette magát, 
mert bármilyen morcos is volt, nem tudta kedvét szegni gyer-
mekeinknek. Délutánra már minden a helyére került: a kis-
kakas napsütésben kapirgálhatott a szemétdombon és 
bosszanthatta a törökcsászárt, a bo-bogartok, róhatták a ka-
nyarokat, az ugrálóvár büszkén állhatott az udvar közepén 
és a gyermekek és érdeklődők érdekes játékokban próbál-
hatták ki ügyességüket. A Kolompos együttes vidám műsora 
után jól esett a vacsora és a sütemény elfogyasztása, melyet 
lelkes anyukák és apukák készítettek. Úgy gondoljuk, hogy 
minden közösen szervezett programmal biztosítjuk, hogy a 
szülők és gyermekek jól érezzék magukat, a közös élmény 
még inkább összekovácsolja az óvodai nagy közösséget. 
Ezek az alkalmak remek lehetőséget biztosítanak a családok
megismerésére, a kapcsolatok kialakítására, a barátságok 
elmélyítésére. 
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HELYTÖRTÉNETA HEVESY GYÖRGY ÁLTALÁNOS ISKOLA HÍREI

 2018. június 29-én került sor az Erasmus + által 
támogatott InnoTeach nemzetközi projektzáró konferen-
ciájára, melynek helyszínt az IMC Tudomány Egyetem adott, 
az ausztriai Krems-ben. A kétéves projekt kidolgozásában, 
végrehajtásában a Turai Hevesy György Általános Iskola is 
aktívan részt vett.
 A találkozó alkalmával a partneriskolák beszámol-
tak tapasztalataikról, bemutatták a képzés alatt elért ered-
ményeiket. A Hevesy György Általános Iskola jó gyakorlatait 
Ludvigné Farkas Zsaklin prezentálta. Emellett több európai 
egyetem oktatójától, szakemberétől hallhattunk előadást az 
innováció és a kreatív gondolkodásmód fontosságáról.  
 Iskolánkban már ebben a tanévben megújult né-
hány hagyományos program: Március 15. ünneplése a Ta-
bánban, Tura túra. Diákjaink gyakorlati feladatokkal immár 
alakítói, s nem szemlélői az eseményeknek. 14 kollégánk 

 2018. 07.16-án hétfőn reggel 
a szentmise után 28 fővel elindult a kis 
csapat Ráróspusztára. Nagy várako-
zással keltünk útra az új táborhely felé, 
eddig ugyanis a Mátrában voltak tá-
borozások. Ráróspuszta Nógrád me-
gyében található pár km-re a szlovák 
határtól, a Cserhát szívében az erdő 
közepén volt a táborhely. Kis faházak-
ban voltunk elszállásolva, ami fürdő-
vel, wc-vel volt ellátva. A jó levegőn, a 
nyugalom szigetén teljes testi-lelki 
feltöltődés várt ránk. A konyhás nénik 
kedves gondoskodása, a nagyszerű 
gyermekbarát ételek, repeták 1-2 
plusz kilót helyeztek kilátásba.
 Kedden délelőtt Alsósztrego-
vára kirándultunk, meglátogattuk 
Madách Imre sírhelyét. A kicsi falu fel-
zárkózott a világ kultikus zarándok-
helyei mellé. Emberiség-költemény, 
világdráma született itt 1859-1860-
ban Madách Imre alkotó műhelyében. 
A kastély parkjában található sírem-
léke, rajta Rigele Alajos pozsonyi szob-
rászművész 1936-ban elhelyezett ég 

felé nyújtózó Ádám –szobra. Madách 
mélyen szerette szülőhelyét, szűkebb 
hazáját, Nógrádot. A sztregovai kas-
tély története évszázadokra nyúlik 
vissza, 1430-tól a Madáchok reziden-
ciája volt. Története sok mindent elárul 
egy nagy múltú nemesi família felemel-
kedéséről és viszontagságos sorsáról. 
A kastélyban látható irodalomtörténeti 
kiállítás 11 teremben állít emléket Ma-
dách Imre életének a világhírű művé-
nek, Az ember tragédiájának. A délu-
tán a strandolásé volt, majd fáradtan 
értünk vissza a szállásra. Vacsora után 
a tábortűznél vidám dalokat, játékokat 
tanultunk. A szerda kicsit esősre sike-
redett, de a kézműves foglalkozások és 
Activity-zések kárpótoltak minket. 
Minden reggel Ige liturgiával kezdtük 
a napot és szentáldozásra is volt lehe-
tőség. Csütörtök reggel pedig Ecseri 
Pali atya „jött át” misézni Balassa-
gyarmatról. Reggeli után tettünk egy 
kiadós túrát a Páris-patak völgyében . 
 A szurdokvölgyben láthatunk 
kb 10-20 000 év óta folyamatosan for-

málódó, 300-350 m hoszszú,zegzugos 
lefutású, 20-25 m magas, szűk-néhol 
csak 2-3 m széles völgyet, amit az idő-
szakosan lezúduló patakvíz vésett az 
idősebb kőzetekbe. Az Etesi-árkon 
belül a Páris –patak völgyében olyan 
ősmaradványokban gazdag agyagmár-
gát és benne homokot tártak fel, ame-
lyek máshol nem találhatók meg. Délu-
tán a konyhások vezetésével kalács-
sütés volt, faszén felett sült a régi világ 
igazi csemegéje, az édes Molnár-ka-
lács. Kicsik-nagyok egyaránt kipróbál-
hatták a sütést. Péntek reggeli után ért 
véget a táborélet, valaki hazafelé vette 
az utat, néhányan azonban megnéztük 
még Ipolytarnócon az Őslény-parkot. 
 Köszönjük Zsoltnak és Sára 
Évának a szervezést, Kómárné Erzsi-
kének a kézműveskedés minden csín-
ját-bínját, Polgármester Úrnak és az 
Egyházközségnek a támogatást.
 Jövőre Veletek ugyanitt, (ha 
kedvet kapnak más családok is, szere-
tettel várunk mindenkit!)

Katonáné Kiss Éva

Színes pillangók
Repülnek át szaporán
Lelkünk kapuján

Bajos szelekkel
Harcol a kert: téli halál
Madár sírdogál

Csendes az erdő
S az éj még őrködik
Elcseni vágyaink

Csupán visszhang
S régi mondat foszlány
A gyermekkorod

Kopasz ágakon
Zenél már a szél szava
Magányos szegény

Anyátlan éden
Egy fuldokló alak hull
A csillagfénybe

Ártatlan lélek
Nem létezik tisztaság
A búcsú után

Holló rikoltoz
S hegyek ameddig ellátsz:
Lelki nyugalmunk.

 A búcsú vallási alapokon fekszik. 
A katolikus tanítás szerint a bűnbánat, il-
letve a gyónás visszavezet a kegyelem 
állapotába, az isteni életbe, viszont a bűn 
„nyomai”, pl. a kialakult rossz szokások 
megmaradnak bennünk (lelkünkben, 
pszichénkben, reflexeinkben); ezért, 
valamint a bűnnel együtt járó károkozás 
miatt szükségünk van vezeklésre, illetve 
ezért jutnak emberek, a „tisztítótűzbe” is. 
A teljes búcsú a tisztítótűztől szabadít 
meg minket, illetve a tisztítótűzben szen-
vedőket a mennybe juttatja. A búcsú 
eredeti neve „elengedés” volt. A magyar 
„búcsú” kifejezés arra utal, hogy az em-
ber búcsút vesz a rá váró büntetéstől, 
Jézusnak az Egyház révén közvetített 
kegyelme által.
 A búcsújáró hely olyan kegyhely, 
ahol szentek ereklyéi, illetve tiszteletük-
höz kapcsolódó kegyképek, szobrok stb. 
meglátogatása révén búcsú nyerhető el 
(pl. Mária-kegyhelyek). A búcsú kapcso-
lódhat a templomok védőszentjének 
évente megtartott emlékünnepéhez is.

A Turai búcsú
Nagyboldogasszony ünnepe

 Szűz Mária mennybevételét ün-
nepli augusztus 15-én a világegyház – ősi 
magyar elnevezése Nagyboldogasszony. 
A turai egyházközösség is ezen az ünne-
pen tartja búcsúját.
 Az Egyház szent hagyománya 
úgy tartja, a Megváltó nem engedte át a 
földi enyészetnek édesanyja testét, ha-
nem magához emelte a mennyei dicső-
ségbe. Mária elszenderedésének (latinul 
dormitio) napját már a VI. században ün-
nepelték Jeruzsálemben, és a következő 
évszázadtól Rómában is elterjedt. Az ün-
nepet Szent István király is megülte, sőt e 
napon ajánlotta Magyarországot a Szűz-
anya oltalmába. Ezért nevezzük Krisztus 
szülőanyját Magyarország égi pártfogó-
jának, vagyis Patrona Hungariae-nak. (Az 
ünnep még amiatt is kötődik első kirá-
lyunkhoz, hogy 1038-ban e napon hunyt 
el.) Bár a hagyomány már az ősegyházig 
nyúlik vissza, kötelező hittétellé csak 
1950-ben tette XII. Pius pápa. 
 Tura, a Váci Almanach 1970-es 
kiadásában már a Nagyboldogasszonyok 
tiszteletére szentelt templomok között 
szerepelt 1320-as évszámmal. Azon vitat-

Turai búcsú - Nagyboldogasszony ünnepe

 Szeretnék az olvasóknak egy kis betekintést adni, hogy honnan is 
ered a búcsú valójában, amit gyermekkorunkban annyira vártunk. A 
dodzsemezést, a körhintákat, a kirakodóvásárt. A búcsú sajnos azt is jelzi a 
gyermekek számára, hogy már csak két hét van iskolakezdésig. Milyen volt a 
búcsú régen és most? Annyiban biztosan megegyeznek, hogy a gyermekek 
várják a legjobban.

koznak, hogy az 1331-es Pápai Tizedjegy-
zékben szereplő Jakab pap, Tura helység 
plébánosa volt-e, de a török időkből is em-
lítik az összeírások György pap nevét. 
Mindenesetre 1702-től állandó plébánosa 
van. Szentmiklósi Gábor Ferenc plébános 
1726-1732-ig volt Tura plébánosa. Az ő 
munkássága alatt építették vagy állítot-
ták helyre a templomtornyot 1727-ben. A 
templom legnagyobb harangját is ő csi-
náltatta, amely szintén a „Mennyekbe fel-
vett Mária tiszteletére van megáldva”.
 Augusztus 15-én tartják a kato-
likus egyház legnagyobb Mária-ünnepét, 
Nagyboldogasszony, azaz Szűz Mária 
mennybevételének napját, amely egyút-
tal Magyarország védőszentjének a napja 
is. Egy falu búcsúja a templom szentjének 
névnapjához kötődik. A családok és a falu 
egész közössége találkozik ezeken az 
összejöveteleken. 

 A búcsú egy templomban elhe-
lyezett csodatevőnek tartott képhez, szo-
borhoz kapcsolódott. A búcsúhoz azon-
ban nagyon sok világi elem kapcsolódott, 
így nem egy helyen leányvásárnak is 
számított, ahol a leányok teljes kelengyé-
jükkel jelentek meg. A kereskedők sát-
rakat állítottak fel, ahol emlék- és kegy-
tárgyakat, de sokszor ruhaneműeket is 
lehetett vásárolni. A mutatványosok, a 
körhintások éppen úgy hozzátartoztak a 
búcsúhoz, mint a kocsmák, italmérések 
és a bálok. Míg az idősebbek, betegek 
igyekeztek a templomban megérinteni, 
megcsókolni a csodatevő szobrot, képet, 
addig a fiatalabbak elsősorban a szórako-
zásra gondoltak.
 A turai búcsút régen a piactéren 
tartották és később került át a vásártérre. 
A piactéren rengeteg ember gyűlt össze. 
Volt ringlispír, amin bőszoknyás lányok 
gyűltek össze, és egy menet egy nóta ide-
jéig tartott. A ringlispírt gyerekek hajtot-
ták, akik tíz kör után ingyen mehettek egy 
menetet. Rengeteg ember volt és sok 
árus. Volt mézeskalácsos sátor, török-
mézes sátor valamint kézműves sátor is 
többek között. A kézműves sátorban le-
hetett kapni olyan fakanalakat, amikre 
különböző szövegek voltak írva, valamit 
nagy divat volt még a tükrös szív is, ami-
vel a fiúk kedveskedtek szívük válasz-
tottjának. Még mézeskalácsból készült 
olvasót is lehetett kapni.

 Napjainkban sajnos 
nem az élőszene szól a bú-
csúban, hanem magnókból 
hallhatjuk. Az utóbbi időben 
egyre kevesebben látogatnak 
ki a búcsúba, és mivel keve-
sebb az érdeklődő, kevesebb 
az árus is. Az árusok nagy ré-
sze nem kézműves dolgokat, 
édességeket árul, hanem 
gyermekjátékokat, ruhane-
műket, táskákat.
 Sajnos hajlamosak 
vagyunk arra is, hogy elfe-
lejtsük, a búcsú vallási ala-
pokon fekszik.

btm

Petényi Edina

Egyszerű haiku

Nemzetközi konferencia
Erasmus + InnoTeach projekt Ausztriában

szerzett Innovatív tanár címet, így biztosak lehetünk benne, 
hogy az következő években gyakorlatunkban a kutatás-, 
problémamegoldó-, és projektalapú tanítás döntő szerepet 
kap.
 Nagyon fontosnak tartjuk a hazai és nemzetközi 
tapasztalatcserét, együttműködést. Büszkék lehetünk rá, 
hogy a Turai Hevesy György Általános Iskola nemzetközi 
vizeken is megállja a helyét.

Benedekné

Egyházközségi Családi Tábor Ráróspusztán
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HELYTÖRTÉNETA HEVESY GYÖRGY ÁLTALÁNOS ISKOLA HÍREI

 2018. június 29-én került sor az Erasmus + által 
támogatott InnoTeach nemzetközi projektzáró konferen-
ciájára, melynek helyszínt az IMC Tudomány Egyetem adott, 
az ausztriai Krems-ben. A kétéves projekt kidolgozásában, 
végrehajtásában a Turai Hevesy György Általános Iskola is 
aktívan részt vett.
 A találkozó alkalmával a partneriskolák beszámol-
tak tapasztalataikról, bemutatták a képzés alatt elért ered-
ményeiket. A Hevesy György Általános Iskola jó gyakorlatait 
Ludvigné Farkas Zsaklin prezentálta. Emellett több európai 
egyetem oktatójától, szakemberétől hallhattunk előadást az 
innováció és a kreatív gondolkodásmód fontosságáról.  
 Iskolánkban már ebben a tanévben megújult né-
hány hagyományos program: Március 15. ünneplése a Ta-
bánban, Tura túra. Diákjaink gyakorlati feladatokkal immár 
alakítói, s nem szemlélői az eseményeknek. 14 kollégánk 

 2018. 07.16-án hétfőn reggel 
a szentmise után 28 fővel elindult a kis 
csapat Ráróspusztára. Nagy várako-
zással keltünk útra az új táborhely felé, 
eddig ugyanis a Mátrában voltak tá-
borozások. Ráróspuszta Nógrád me-
gyében található pár km-re a szlovák 
határtól, a Cserhát szívében az erdő 
közepén volt a táborhely. Kis faházak-
ban voltunk elszállásolva, ami fürdő-
vel, wc-vel volt ellátva. A jó levegőn, a 
nyugalom szigetén teljes testi-lelki 
feltöltődés várt ránk. A konyhás nénik 
kedves gondoskodása, a nagyszerű 
gyermekbarát ételek, repeták 1-2 
plusz kilót helyeztek kilátásba.
 Kedden délelőtt Alsósztrego-
vára kirándultunk, meglátogattuk 
Madách Imre sírhelyét. A kicsi falu fel-
zárkózott a világ kultikus zarándok-
helyei mellé. Emberiség-költemény, 
világdráma született itt 1859-1860-
ban Madách Imre alkotó műhelyében. 
A kastély parkjában található sírem-
léke, rajta Rigele Alajos pozsonyi szob-
rászművész 1936-ban elhelyezett ég 

felé nyújtózó Ádám –szobra. Madách 
mélyen szerette szülőhelyét, szűkebb 
hazáját, Nógrádot. A sztregovai kas-
tély története évszázadokra nyúlik 
vissza, 1430-tól a Madáchok reziden-
ciája volt. Története sok mindent elárul 
egy nagy múltú nemesi família felemel-
kedéséről és viszontagságos sorsáról. 
A kastélyban látható irodalomtörténeti 
kiállítás 11 teremben állít emléket Ma-
dách Imre életének a világhírű művé-
nek, Az ember tragédiájának. A délu-
tán a strandolásé volt, majd fáradtan 
értünk vissza a szállásra. Vacsora után 
a tábortűznél vidám dalokat, játékokat 
tanultunk. A szerda kicsit esősre sike-
redett, de a kézműves foglalkozások és 
Activity-zések kárpótoltak minket. 
Minden reggel Ige liturgiával kezdtük 
a napot és szentáldozásra is volt lehe-
tőség. Csütörtök reggel pedig Ecseri 
Pali atya „jött át” misézni Balassa-
gyarmatról. Reggeli után tettünk egy 
kiadós túrát a Páris-patak völgyében . 
 A szurdokvölgyben láthatunk 
kb 10-20 000 év óta folyamatosan for-

málódó, 300-350 m hoszszú,zegzugos 
lefutású, 20-25 m magas, szűk-néhol 
csak 2-3 m széles völgyet, amit az idő-
szakosan lezúduló patakvíz vésett az 
idősebb kőzetekbe. Az Etesi-árkon 
belül a Páris –patak völgyében olyan 
ősmaradványokban gazdag agyagmár-
gát és benne homokot tártak fel, ame-
lyek máshol nem találhatók meg. Délu-
tán a konyhások vezetésével kalács-
sütés volt, faszén felett sült a régi világ 
igazi csemegéje, az édes Molnár-ka-
lács. Kicsik-nagyok egyaránt kipróbál-
hatták a sütést. Péntek reggeli után ért 
véget a táborélet, valaki hazafelé vette 
az utat, néhányan azonban megnéztük 
még Ipolytarnócon az Őslény-parkot. 
 Köszönjük Zsoltnak és Sára 
Évának a szervezést, Kómárné Erzsi-
kének a kézműveskedés minden csín-
ját-bínját, Polgármester Úrnak és az 
Egyházközségnek a támogatást.
 Jövőre Veletek ugyanitt, (ha 
kedvet kapnak más családok is, szere-
tettel várunk mindenkit!)

Katonáné Kiss Éva

Színes pillangók
Repülnek át szaporán
Lelkünk kapuján

Bajos szelekkel
Harcol a kert: téli halál
Madár sírdogál

Csendes az erdő
S az éj még őrködik
Elcseni vágyaink

Csupán visszhang
S régi mondat foszlány
A gyermekkorod

Kopasz ágakon
Zenél már a szél szava
Magányos szegény

Anyátlan éden
Egy fuldokló alak hull
A csillagfénybe

Ártatlan lélek
Nem létezik tisztaság
A búcsú után

Holló rikoltoz
S hegyek ameddig ellátsz:
Lelki nyugalmunk.

 A búcsú vallási alapokon fekszik. 
A katolikus tanítás szerint a bűnbánat, il-
letve a gyónás visszavezet a kegyelem 
állapotába, az isteni életbe, viszont a bűn 
„nyomai”, pl. a kialakult rossz szokások 
megmaradnak bennünk (lelkünkben, 
pszichénkben, reflexeinkben); ezért, 
valamint a bűnnel együtt járó károkozás 
miatt szükségünk van vezeklésre, illetve 
ezért jutnak emberek, a „tisztítótűzbe” is. 
A teljes búcsú a tisztítótűztől szabadít 
meg minket, illetve a tisztítótűzben szen-
vedőket a mennybe juttatja. A búcsú 
eredeti neve „elengedés” volt. A magyar 
„búcsú” kifejezés arra utal, hogy az em-
ber búcsút vesz a rá váró büntetéstől, 
Jézusnak az Egyház révén közvetített 
kegyelme által.
 A búcsújáró hely olyan kegyhely, 
ahol szentek ereklyéi, illetve tiszteletük-
höz kapcsolódó kegyképek, szobrok stb. 
meglátogatása révén búcsú nyerhető el 
(pl. Mária-kegyhelyek). A búcsú kapcso-
lódhat a templomok védőszentjének 
évente megtartott emlékünnepéhez is.

A Turai búcsú
Nagyboldogasszony ünnepe

 Szűz Mária mennybevételét ün-
nepli augusztus 15-én a világegyház – ősi 
magyar elnevezése Nagyboldogasszony. 
A turai egyházközösség is ezen az ünne-
pen tartja búcsúját.
 Az Egyház szent hagyománya 
úgy tartja, a Megváltó nem engedte át a 
földi enyészetnek édesanyja testét, ha-
nem magához emelte a mennyei dicső-
ségbe. Mária elszenderedésének (latinul 
dormitio) napját már a VI. században ün-
nepelték Jeruzsálemben, és a következő 
évszázadtól Rómában is elterjedt. Az ün-
nepet Szent István király is megülte, sőt e 
napon ajánlotta Magyarországot a Szűz-
anya oltalmába. Ezért nevezzük Krisztus 
szülőanyját Magyarország égi pártfogó-
jának, vagyis Patrona Hungariae-nak. (Az 
ünnep még amiatt is kötődik első kirá-
lyunkhoz, hogy 1038-ban e napon hunyt 
el.) Bár a hagyomány már az ősegyházig 
nyúlik vissza, kötelező hittétellé csak 
1950-ben tette XII. Pius pápa. 
 Tura, a Váci Almanach 1970-es 
kiadásában már a Nagyboldogasszonyok 
tiszteletére szentelt templomok között 
szerepelt 1320-as évszámmal. Azon vitat-

Turai búcsú - Nagyboldogasszony ünnepe

 Szeretnék az olvasóknak egy kis betekintést adni, hogy honnan is 
ered a búcsú valójában, amit gyermekkorunkban annyira vártunk. A 
dodzsemezést, a körhintákat, a kirakodóvásárt. A búcsú sajnos azt is jelzi a 
gyermekek számára, hogy már csak két hét van iskolakezdésig. Milyen volt a 
búcsú régen és most? Annyiban biztosan megegyeznek, hogy a gyermekek 
várják a legjobban.

koznak, hogy az 1331-es Pápai Tizedjegy-
zékben szereplő Jakab pap, Tura helység 
plébánosa volt-e, de a török időkből is em-
lítik az összeírások György pap nevét. 
Mindenesetre 1702-től állandó plébánosa 
van. Szentmiklósi Gábor Ferenc plébános 
1726-1732-ig volt Tura plébánosa. Az ő 
munkássága alatt építették vagy állítot-
ták helyre a templomtornyot 1727-ben. A 
templom legnagyobb harangját is ő csi-
náltatta, amely szintén a „Mennyekbe fel-
vett Mária tiszteletére van megáldva”.
 Augusztus 15-én tartják a kato-
likus egyház legnagyobb Mária-ünnepét, 
Nagyboldogasszony, azaz Szűz Mária 
mennybevételének napját, amely egyút-
tal Magyarország védőszentjének a napja 
is. Egy falu búcsúja a templom szentjének 
névnapjához kötődik. A családok és a falu 
egész közössége találkozik ezeken az 
összejöveteleken. 

 A búcsú egy templomban elhe-
lyezett csodatevőnek tartott képhez, szo-
borhoz kapcsolódott. A búcsúhoz azon-
ban nagyon sok világi elem kapcsolódott, 
így nem egy helyen leányvásárnak is 
számított, ahol a leányok teljes kelengyé-
jükkel jelentek meg. A kereskedők sát-
rakat állítottak fel, ahol emlék- és kegy-
tárgyakat, de sokszor ruhaneműeket is 
lehetett vásárolni. A mutatványosok, a 
körhintások éppen úgy hozzátartoztak a 
búcsúhoz, mint a kocsmák, italmérések 
és a bálok. Míg az idősebbek, betegek 
igyekeztek a templomban megérinteni, 
megcsókolni a csodatevő szobrot, képet, 
addig a fiatalabbak elsősorban a szórako-
zásra gondoltak.
 A turai búcsút régen a piactéren 
tartották és később került át a vásártérre. 
A piactéren rengeteg ember gyűlt össze. 
Volt ringlispír, amin bőszoknyás lányok 
gyűltek össze, és egy menet egy nóta ide-
jéig tartott. A ringlispírt gyerekek hajtot-
ták, akik tíz kör után ingyen mehettek egy 
menetet. Rengeteg ember volt és sok 
árus. Volt mézeskalácsos sátor, török-
mézes sátor valamint kézműves sátor is 
többek között. A kézműves sátorban le-
hetett kapni olyan fakanalakat, amikre 
különböző szövegek voltak írva, valamit 
nagy divat volt még a tükrös szív is, ami-
vel a fiúk kedveskedtek szívük válasz-
tottjának. Még mézeskalácsból készült 
olvasót is lehetett kapni.

 Napjainkban sajnos 
nem az élőszene szól a bú-
csúban, hanem magnókból 
hallhatjuk. Az utóbbi időben 
egyre kevesebben látogatnak 
ki a búcsúba, és mivel keve-
sebb az érdeklődő, kevesebb 
az árus is. Az árusok nagy ré-
sze nem kézműves dolgokat, 
édességeket árul, hanem 
gyermekjátékokat, ruhane-
műket, táskákat.
 Sajnos hajlamosak 
vagyunk arra is, hogy elfe-
lejtsük, a búcsú vallási ala-
pokon fekszik.

btm

Petényi Edina

Egyszerű haiku

Nemzetközi konferencia
Erasmus + InnoTeach projekt Ausztriában

szerzett Innovatív tanár címet, így biztosak lehetünk benne, 
hogy az következő években gyakorlatunkban a kutatás-, 
problémamegoldó-, és projektalapú tanítás döntő szerepet 
kap.
 Nagyon fontosnak tartjuk a hazai és nemzetközi 
tapasztalatcserét, együttműködést. Büszkék lehetünk rá, 
hogy a Turai Hevesy György Általános Iskola nemzetközi 
vizeken is megállja a helyét.

Benedekné

Egyházközségi Családi Tábor Ráróspusztán
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KÖZÖSSÉG, KULTÚRAKÖZÖSSÉG, KULTÚRA

 Debrecentől- Székesfehérvárig - Miskolcig, hogy 
szélsőséges távolságokat említsem, mosolygó arcok, kedves 
öleléssel üdvözlő emberek csoportjai érkeztek immár az 
ötödik alkalommal Turára az Őszirózsa Nyugdíjas Egyesület 
klubházának udvarába, ahol a befogadott Cserhát Művész-
kör Turai-Nógrádi Csoportja tartotta ünnepét. Fővédnök 
Szendrei Ferenc polgármester úr volt, majd védnökölt Né-
meth - Nyiba Sándor a Római Sas Lovagrend lovagja, 
szenátusának tagja, Lovag Deicsics László Szent Lázár 
lovagparancsnok és körünk országos elnöke: Lovag Bor-
nemisza Attila.
 Az égiek biztosították a kellemes hőfokot, és a kör-
nyékbeli madárkák pedig énekükkel kísérték a zenei hullá-
mokat. Lovag Bornemisza Attila a Kör országos elnöke kö-
szöntötte a jelenlévőket, távollétükben a betegeket, vagy 
egyéb elfoglaltság miatt hiányzókat. Majd V. Sándor Irén 
Ilona a csoport vezetője, Marinka Sándorné a nyugdíjas 
egyesület vezetője mondták el szavaikat. Tura város pol-
gármestere Szendrei Ferenc úr egyik rendezvényről a 
másikra sietett, hogy minden programot megtiszteljen 
jelenlétével, és elmondja megnyitó szavait, amit nagyon várt 

az ünneplő közönség. Tóth István ügyvezető igazgatónak 
gratuláltunk a turai állattenyésztés példátlan sikeréért.
 Az egyedülállóan szép palócos szólással előadott 
helyi nyugdíjas egyesület dalköre tartotta meg előadását. 
Könczöl István az egyesület helyettes vezetője a tőle meg-
szokott átéléssel szavalta el választott versét. Majd követ-
keztek szépséges versek, dallamok Lovag Bornemisza Attila 
előadásában. . Angyaltáncával Aaminah Szabó Ágnes tánc-
művész költő, önálló műsorában felemelte a lelkeket és a 
zene, tánc lágy simogatással kápráztatta el a közönséget. 
Bartók Anikó költő, a csoport irodalmi tagozat vezető verse 
nagy sikert aratott. Serdült Erika Irén verse is szépen csen-
gett. Nagy Péter Sebastián klarinétművész dallamaira a ri-
gók éneke válaszolt, szinte már hagyományosan, az előző 
évekhez hasonlóan, és Török Szabó Ottilia költő és szép 
hangú énekes adták elő együtt műsorukat. Követte Dáma 
Szilágy - Kis Margit, költő és fotóművész verse, mély meg-
hatottságot kiváltva. Lovag Német Nyiba Sándor megzené-
sített sok mondanivalót tartalmazó versei, és a mindig el-
kápráztató Dáma Semes - Bogya Eszter népi énekes, fa-
faragó előadása, aki többszörösen kitüntetett Dáma és mű-

Az ötödik „Szeretet nap”
vagyis kerti parti a Cserhát Művészkör

Turai-Nógrádi Csoportban

 Fergeteges hangulatban, vastapssal ért véget a 
több mint 102 vendég körében a Cserhát Művészkör 
Turai- Nógrádi Csoport kerti partija, vagyis a Szeretet 
napja” délután öt órakor. A meghívottak egy népes tá-
bora a ballagás utáni időszakban csatlakozott a prog-
ramhoz, és vették fel a hangulat magasztosságát.

vész is! Körünkben először hallhattuk és csodálhattuk Orosz 
Margit, költő, verseit és könyvbemutatóját. Kégl Ildikó író 
novelláját, érzékenyen érintő szavait. Külön élményt nyújtott 
a 16 fős „Székesfehérvári Ősfehérvár Alkotóközösség mű-
sora Sipos Mari vezetésével. Rendkívül jó műsor blokkunk, 
csodásan ívelt a műsorban! A hangosítást most is „Gabica” 
biztosította minőségi módon. Lovag Magyari Hunor vers-
mondása magkapó volt. Finom ebéd tette teljessé a napot, 
majd baráti beszélgetések, névjegyek cseréltek gazdát. A 

délutáni programok befejező részeként véget nem érő 
tapssal, köszöntötték Bacsa Ferenc operaénekes, énekmű-
vészt még az udvar fái is szolid bólogatással vették fel a 
ritmust előadásakor. Visszatapsolta a közönség, és ismét 
vissza. A jó hangulat véget nem érő jókedvvel éltette a napot, 
az ünnepi együttlétet. Köszönjük az égieknek és a jelen-
lévőknek, a színvonalas együtt ünneplést. Búcsúzáskor 
elhangzott „jövőre találkozunk Turán!”

Tóth A. Istvánné

 Nagy siker koronázta az országos Cserhát Mű-
vészkör „Turai-Nógrádi Csoport” ismételt megmutat-
kozását váci művelődési házban.
 Művészeti csoportunk tagjai, három évet követően 
május 25-én mutatkoztak be alkotásaikkal Vácott a Madách 
Imre Művelődési Központ Átrium galériájában. 
 A résztvevők számára az időjárás borongósabb eső-
sebb oldalát mutatta akkor, amikor a turai alkotók népes cso-
portja útra kelt városunkból. Azonban a kiállítás színvonalas 
összeállítása, megrendezése a megnyitó és a megnyitót kísé-
rő műsorszámok kárpótolták a népes számú érdeklődőt, 
résztvevőket. Természetesen a főszerepet a régió települé-
seiről összesereglett 25 résztvevő alkotásai játszották, 
amelyek sokoldalúan mutatták be a Cserhát Művészkör Tu-
rai-Nógrádi Csoportjának művészeti repertoárját a kiállított 
fotókon, festményeken, népművészeti alkotásokon, népvise-
letbe öltöztetett babákon és nem utolsó sorban a népművé-
szet ihlette ruhakölteményeken keresztül.
 A műsor színvonalát az értékes közreműködők biz-
tosították. A művelődési központ részéről köszöntőt mondott 
Koltai-Dietrich Gábor festőművész, művelődésszervező, aki 
a kiállítás megszervezésében, összeállításában, berendezé-
sében ismételten kiválót alkotott, és aki a program színvo-
nalas levezetésében is oroszlánrészt vállalt.
 A Batsányi Cserhát művészkör elnöke, a Szent Lá-
zár Katonai és Ispotályos Lovagrend tisztje, L. Bornemisza 
Attila író, esztéta méltatta a kiállított műveket és az alko-
tókat illetve elmondta „Hetedik szoba” című közkedvelt saját 
versét. A Turai Őszirózsa Nyugdíjas Egyesület helyettes ve-
zetője Könczöl István közvetítette a nyugdíjas klub távollévő 
elnökének, Marinka Sándornénak az üzenetét, köszöntőjét, 
majd pedig Dáma Ihász-Kovács Éva Anyám című versét sza-
valta el mély átéléssel. 
 Könnyet csalt a szemekbe a népviseletbe öltözött 
Turai Őszirózsa Nyugdíjas Egyesület dalkörének magas 
színvonalon előadott dalcsokra és Szilágyi Józsefné szóló-
éneke. Török Szabó Ottília énekművész, Nagy Péter Sebas-
tian klarinétművész két részben előadott műsorát, humorral 
fűszerezett igényes és hangulatos előadásmódját a közönség 
nagy tapssal jutalmazta. 
 Lovag Bornemisza Attila szavalta el Bartók Anikó 
költő méltató versét, amelyet Dáma Szilágyi-Kis Margit költő 
részére írt. Ezután adta át azt a szerény ajándékát elismerve 
írói, költői és szervező munkásságát. Köszönetképpen 
Szilágyi - Kis Margit saját versét mondta el.  
 Befejező aktusként Koltai- Dietrich Gábor a kiállítás 
megtekintésére és azt követő állófogadásra invitálta a kö-
zönséget. Hangulatos moraj, mosolygó arcok, kedves szavak 
adták az örömkifejezés zenéjét. A galériába lépve elsőként 
Tóth Valéria festőművész festett csoportzászló és címer ü-
vegfestménye köszöntötték a kiállítás látogatóit, majd ezt 

követően a többi kiállító művész munkáit csodálhatta meg a 
közönség. A festmények és fotók beszédes megjelenésükkel 
hívogatták a nézőket: Tóth Dóra festőművész kunst mester 
Ausztriából, Tamás Enikő Solymárról, Tóth Valéria Gödöllő,- 
aki egyben a kis piktorok művészeti vezetője - apró aján-
dékkal köszönték meg munkáját,- Kascsák József Budapest, 
Sándor István József Gödöllő, Gregusné Lujza Tura, Éliás 
Marcsi Tura, Csiszár Erzsébet Győr, V. Sándor Irén Tura, 
Bartók Anikó Aszód. Fotóikkal Fodor Ferencné Szekszárd, 
Dáma Szilágyi - Kis Margit Vác, a kis piktorok tagozat alko-
tói: Májai Alexandra, Májai Lilianna Aszód, és Ritli Nóra 
Németország, akiket az országos elnök külön is meg ajándé-
kozott, olaj és üvegfestmény alkotásaikért.. 
 A hagyományőrzők kiemelkedő munkáikkal: vitéz 
Győriné Szécsényi Mária Tura, Bocskai ruhák, Marinka Sán-
dorné Turai hímzések, Móré Lászlóné horgolási minták. Tu-
rai és Domonyi népviseleti babák. A költők: kiadott könyveik 
gyűjteményét mutatták be: Dáma Szilágyi-Kis Margit és Bar-
tók Anikó.
 Együtt töltött délután méltó befejezése. Kisütött a 
nap, ő is velünk ünnepelt, és halkan morajlósan siklott az 
autóbusz és vitte a lelkileg boldog ünneplőket, akik már a 
következő találkozást tervezték.

Tóth Antal Istvánné

Jubileumi kiállítás Vácon
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keztek szépséges versek, dallamok Lovag Bornemisza Attila 
előadásában. . Angyaltáncával Aaminah Szabó Ágnes tánc-
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nagy sikert aratott. Serdült Erika Irén verse is szépen csen-
gett. Nagy Péter Sebastián klarinétművész dallamaira a ri-
gók éneke válaszolt, szinte már hagyományosan, az előző 
évekhez hasonlóan, és Török Szabó Ottilia költő és szép 
hangú énekes adták elő együtt műsorukat. Követte Dáma 
Szilágy - Kis Margit, költő és fotóművész verse, mély meg-
hatottságot kiváltva. Lovag Német Nyiba Sándor megzené-
sített sok mondanivalót tartalmazó versei, és a mindig el-
kápráztató Dáma Semes - Bogya Eszter népi énekes, fa-
faragó előadása, aki többszörösen kitüntetett Dáma és mű-
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vagyis kerti parti a Cserhát Művészkör
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Turai- Nógrádi Csoport kerti partija, vagyis a Szeretet 
napja” délután öt órakor. A meghívottak egy népes tá-
bora a ballagás utáni időszakban csatlakozott a prog-
ramhoz, és vették fel a hangulat magasztosságát.
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Margit, költő, verseit és könyvbemutatóját. Kégl Ildikó író 
novelláját, érzékenyen érintő szavait. Külön élményt nyújtott 
a 16 fős „Székesfehérvári Ősfehérvár Alkotóközösség mű-
sora Sipos Mari vezetésével. Rendkívül jó műsor blokkunk, 
csodásan ívelt a műsorban! A hangosítást most is „Gabica” 
biztosította minőségi módon. Lovag Magyari Hunor vers-
mondása magkapó volt. Finom ebéd tette teljessé a napot, 
majd baráti beszélgetések, névjegyek cseréltek gazdát. A 

délutáni programok befejező részeként véget nem érő 
tapssal, köszöntötték Bacsa Ferenc operaénekes, énekmű-
vészt még az udvar fái is szolid bólogatással vették fel a 
ritmust előadásakor. Visszatapsolta a közönség, és ismét 
vissza. A jó hangulat véget nem érő jókedvvel éltette a napot, 
az ünnepi együttlétet. Köszönjük az égieknek és a jelen-
lévőknek, a színvonalas együtt ünneplést. Búcsúzáskor 
elhangzott „jövőre találkozunk Turán!”
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kozását váci művelődési házban.
 Művészeti csoportunk tagjai, három évet követően 
május 25-én mutatkoztak be alkotásaikkal Vácott a Madách 
Imre Művelődési Központ Átrium galériájában. 
 A résztvevők számára az időjárás borongósabb eső-
sebb oldalát mutatta akkor, amikor a turai alkotók népes cso-
portja útra kelt városunkból. Azonban a kiállítás színvonalas 
összeállítása, megrendezése a megnyitó és a megnyitót kísé-
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amelyek sokoldalúan mutatták be a Cserhát Művészkör Tu-
rai-Nógrádi Csoportjának művészeti repertoárját a kiállított 
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színvonalon előadott dalcsokra és Szilágyi Józsefné szóló-
éneke. Török Szabó Ottília énekművész, Nagy Péter Sebas-
tian klarinétművész két részben előadott műsorát, humorral 
fűszerezett igényes és hangulatos előadásmódját a közönség 
nagy tapssal jutalmazta. 
 Lovag Bornemisza Attila szavalta el Bartók Anikó 
költő méltató versét, amelyet Dáma Szilágyi-Kis Margit költő 
részére írt. Ezután adta át azt a szerény ajándékát elismerve 
írói, költői és szervező munkásságát. Köszönetképpen 
Szilágyi - Kis Margit saját versét mondta el.  
 Befejező aktusként Koltai- Dietrich Gábor a kiállítás 
megtekintésére és azt követő állófogadásra invitálta a kö-
zönséget. Hangulatos moraj, mosolygó arcok, kedves szavak 
adták az örömkifejezés zenéjét. A galériába lépve elsőként 
Tóth Valéria festőművész festett csoportzászló és címer ü-
vegfestménye köszöntötték a kiállítás látogatóit, majd ezt 

követően a többi kiállító művész munkáit csodálhatta meg a 
közönség. A festmények és fotók beszédes megjelenésükkel 
hívogatták a nézőket: Tóth Dóra festőművész kunst mester 
Ausztriából, Tamás Enikő Solymárról, Tóth Valéria Gödöllő,- 
aki egyben a kis piktorok művészeti vezetője - apró aján-
dékkal köszönték meg munkáját,- Kascsák József Budapest, 
Sándor István József Gödöllő, Gregusné Lujza Tura, Éliás 
Marcsi Tura, Csiszár Erzsébet Győr, V. Sándor Irén Tura, 
Bartók Anikó Aszód. Fotóikkal Fodor Ferencné Szekszárd, 
Dáma Szilágyi - Kis Margit Vác, a kis piktorok tagozat alko-
tói: Májai Alexandra, Májai Lilianna Aszód, és Ritli Nóra 
Németország, akiket az országos elnök külön is meg ajándé-
kozott, olaj és üvegfestmény alkotásaikért.. 
 A hagyományőrzők kiemelkedő munkáikkal: vitéz 
Győriné Szécsényi Mária Tura, Bocskai ruhák, Marinka Sán-
dorné Turai hímzések, Móré Lászlóné horgolási minták. Tu-
rai és Domonyi népviseleti babák. A költők: kiadott könyveik 
gyűjteményét mutatták be: Dáma Szilágyi-Kis Margit és Bar-
tók Anikó.
 Együtt töltött délután méltó befejezése. Kisütött a 
nap, ő is velünk ünnepelt, és halkan morajlósan siklott az 
autóbusz és vitte a lelkileg boldog ünneplőket, akik már a 
következő találkozást tervezték.

Tóth Antal Istvánné
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AUGUSZTUS 19., vasárnap

GYERMEKPROGRAMOK
Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár
14:00-18:00 Többsincs Óvoda és Bölcsőde kézműves- és játszó 
sátrai (udvar)

15:30-16:30 Mesekönyv bemutató:
 Van egy cicám, Tejfel (udvar)

FŐTÉR
14:00-19:00   EnjoyEvent
„Hogy a szórakozás valóban élmény legyen!” 
Ügyességi- és extrémsport lehetőségek: ugrálóvár, trükkös 
bringák, gigabike, minibringák (Gyöngy üzletház előtt)
14:00-19:00 Tarisznyás Műhely
  fűz népi játszótér

15:00-15:30 Veterán motoros felvonulás
(Útvonal: Piactér - templom - Tabán út - Rákóczi út - Galgahévízi út - József A. u. - 
Széchenyi u. - Szőlő utca malom felé - Rákóczi út jobbra - Elnök u. - Régi vásártér - 
Zsámboki út - Arany J. út - Kossuth L. út balra - körforgalmon keresztül piactér)

15:30-16:30 Motoros ügyességi verseny (Demény étterem előtti 
útszakasz)

16:30-18:00 Színpadi sportbemutatók: salsa, kötélugró, dance-cross, 
balett, aerobic, taekwon-do, kick-box

18:00-18:30 IRIGY HÓNALJMIRIGY műsora 
18:50-19:50 CIMBALIBAND koncert
19:50-20:20 Streetfighter motor show (Gyöngy üzletház előtt) 

21:00-22:30 LÓCI JÁTSZIK koncert

AUGUSZTUS 20., hétfő
CSALÁDI SOKADALOM
A FŐTÉREN

13:00-17:30  Főzőverseny
13:00-20:00   Thomas vonat (Gyöngy üzletház előtt)
14:00-19:00   Kézműves kirakodó vásár
14:00-18:00  Kézműves foglalkozások a Kastélykerti 

Óvodával (Zenepavilonban)
14:00-18:00   Tóth József kovácsbemutató (Székelykapu előtti 

füves terület)
15:00-15:30  Ünnepi beszéd: Szendrei Ferenc, Tura 

Város Polgármestere
   kitüntetések átadásaTuráért Emlékérem
   25 éves Turai Komédiások köszöntése
  Műsoros közreműködő: Világi Női Kórus

15:30-18:00 Turai Komédiások zenés-táncos összeállítása • 
Mint a többi ember Alapítvány műsora • Turai 
Kisénekmondók • Maczkó Mária szólóének • Egyező 
Néptáncegyüttes • Turai furulya csoport • Pintér Zsolt 
mesemondás • Turai Zsinnyegő Táncegyüttes • Turai 
népzenész növendékek

18:30-19:30 Shadows Cats koncert

20:30-22:00 OCHO MACHO 
koncert

22:00
TŰZIJÁTÉK

AUGUSZTUS 18., szombatAUGUSZTUS 18., szombat

SPORTPROGRAMOK
Kónya tó

7:00-12:00 Horgászverseny
Sportpálya

9:00-13:30 Kispályás labdarúgó torna
Hevesy úti iskola

9:30-10:30  (szabadtéri salakpálya)Tornabemutató
10:00-13:00  (földszinti tantermek)Sakk háziverseny

SZENT ISTVÁN ÜNNEPE

AUGUSZTUS 20., hétfő
- NAGYBOLDOGASSZONY TEMPLOM

10:00 Ünnepi szentmise
celebrálja: Palya János plébános

11:00  Ünnepi műsor
 Új kenyér átadása: Tóth István,
 Galgamenti Mezőgazdasági Kft. elnöke
 Közreműködik:

Steve Taylor - Szabó
pánsípművész
(a világ 10 legjobb pánsípművészének egyike)
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Jelentkezni augusztus 11-ig lehet személyesen a Bartók Béla 
Művelődési Ház és Könyvtárban, vagy
Tel.: 06-28/580-581, 06-30/638-4603
E-mail: bartok.kultura@gmail.com

Várjuk intézmények, civil szervezetek, egyesületek, 
baráti társaságok, minden vállalkozó kedvű csoport 

jelentkezését. Minden benevezett ételt zsűri értékel.
Az első három helyezett díszes kupát nyer, minden nevező 

emléklapot kap. 

Főszerepben a GULYÁS!
Nevezni kizárólag gulyáslevessel, ill. annak 

változataival lehet, tradicionális receptek alapján vagy 
a szárnyaló fantázia szerint.

Tudnivalók a részvétellel kapcsolatban:
Jövedelemszerzés céljából, kereskedelmi hatósági engedélyköteles ételértékesítést 
folytatni nem lehet. • Az ételek kínálása eldobható műanyag tányérban ill. evőeszköz-
zel történhet • A romlandó élelmiszerek származását számlával kell igazolni, mely a 
helyszínen bemutatás céljából rendelkezésre kell, hogy álljon. • A főzőcsapat szaká-
csának egészségügyi nyilatkozatot kell kitöltenie és magánál kell tartania a verseny 
ideje alatt.

FELHÍVÁS VÁROSNAPI FŐZŐVERSENYRE

FÔSZEREPBEN A GULYÁS!
2018. aug. 20. hétfő 13:00-17:30

A Galgamenti HE horgászversenyt rendez a Kónya-tavon, mely-
re a terület befogadóképessége miatt korlátozott számban 
várunk horgászokat. Nevezési díj: nincs.
Kategóriák: gyerek, ifi, női, felnőtt férfi.
Jelentkezni 30 fős keretlétszám erejéig lehet, melyből - a kevés 
horgászhely miatt - 20 fő nem Galgamenti Horgász-egyesületi 
tag jelentkezésére van lehetőség a Bartók Béla Művelődési Ház 
és Könyvtárban személyesen vagy telefonon, e-mailen (06-28-
580-581 vagy 06-30-638-4603,
e-mail: bartok.kultura@gmail.com)

A versenyen történő indulás feltételei:
- Felszerelés: A versenyen 1 db horgászbot úszós készséggel, 
1 db egyágú horoggal szerelve használható (előkészítve több 

lehet, de a vízben egyszerre csak egy bot lehet).
- Érvényes állami horgászjegy 2018-ra,

Regisztrálás, horgászhelyek sorsolása: 6:00-6:30 között
Versenyszabályok ismertetése: 6:30
Horgászhelyek elfoglalása: 6:35-től

Etetés megkezdése: 6:55-től
Verseny kezdése: 7:00

Verseny befejezése: 11:00
Mérlegelés: 11:00-tól

Eredményhirdetés: 12:00-kor a verseny helyszínén.
Minden résztvevő emléklapot,

az első három helyezett kupát kap.

HORGÁSZVERSENY
2018. aug. 18., szombat 7:00

Galgamenti HE Vezetősége

2018. aug. 18. szombat 10:00-12:00

Kispályás Labdarúgó Torna

A torna helyszíne: Tura, Sporttelep
Nevezési határidő: 2018. augusztus 13. (hétfő)
Nevezési cím: bartok.kultura@gmail.com

Játékjogosultság, nevezési feltételek: a férfi amatőr kispályás 
labdarúgó tornára minden 14. életévét betöltött játékos ne-
vezhet. A tornán mindenki saját felelősségére vehet részt. A 
nevezésnél kérjük megadni a csapat nevét és a játékosok 
névsorát. Csapatonként maximum 12 fő nevezhető. A tornára 
az első 8 csapat nevezését fogadjuk el.
Nevezési díj nincs. A torna napján a csapatok érkezése 
és regisztráció: 8:30-ig.

A torna lebonyolítása: a 8 csapat 2 négyes csoportba kerül 
kisorsolásra. A csoportokon belül körmérkőzések döntik el az 
első két hely sorsát. A csoportok 4. helyezettjei játszanak a 
7.helyért, a csoportok 3. helyezettjei pedig az 5.helyért. A 
csoportok 1. és 2. helyezettjei keresztmérkőzést játszanak-a 
vesztesek a 3. helyért a győztesek az 1. helyért mérkőznek 
meg.

Csapatlétszám:   5 mezőnyjátékos + 1 kapus
Játékidő:   2x10 perc
Kapu mérete:   2x3 m
Pontozás:  győzelem 3, döntetlen 1, vereség 0 pont

Helyezések eldöntése a csoportmérkőzéseken:
-Több pont 
-Pontegyenlőség esetén: 1.egymás elleni eredmény. 2. gól-
különbség a csoporton belüli összes mérkőzés figyelembe 
vételével, 3. több rúgott gól, -Hétméteresek döntenek

Játékvezetői rendelkezések:
- szóbeli figyelmeztetés
- sárga lap
- 2 perces figyelmeztetés
- végleges kiállítás (a véglegesen kiállított játékos helyére nem 
állhat be senki. A kiállított játékos automatikusan nem játszik a 
következő mérkőzésen.

Egyéb:
- Egy játékos csak egy csapatban szerepelhet - A csapatok egységes szere-
lésben léphetnek pályára - Óvás a mérkőzés alatt vagy annak befejezése 
után legfeljebb 5 percig jelenthető be - A szervezők által ismertetett és kiírt 
szabályokat a csapatok és azok vezetői tudomásul veszik - Minden játékos és 
csapatvezető a FAIR PLAY tisztaságával, szellemével és annak szabályaival 
lép pályára - Legkésőbb az első mérkőzés előtt le kell adni a kitöltött nevezési 
lapot, aláírva. Torna közben további játékos nem nevezhető. 

A torna célja a Híresvárosi Vigadalom programsorozatának 
színesítése, a kispályás labdarúgás népszerűsítése, baráti 
körök versenyzési lehetősége.

2018. aug. 18. szombat 9:00

A Turai Torna Club rendezésében kerül sor
a 7 fordulós ifjúsági rapidversenyre.
Megfelelő számú érdeklődés esetén felnőtt versenyzők is 
összemérhetik játékerejüket.
Nevezni a helyszínen lehet 9:30-ig
Helyszín:Hevesy úti iskolaépület

A verseny szervezője:Tóth-Máté József,a Galgavidéki 
Sakkbarátok Egyesületének Elnöke

SAKK HÁZIVERSENY

VETERÁN MOTOR bemutató
és ügyességi verseny

2018. augusztus 19. 15:00
Veterán motor kategóriában Pannóniától egészen a 

Babettáig várja jelentkezését

Mészáros Ferenc  Tel.: 20/931-70-94

Így írtunk mi …
ANNO 2007-2008

 Tura város Önkormányzata januárban úgy döntött, 
hogy 2009-től nem vállalkozóval készíteti el és adatja ki a 
Hírlapot, hanem saját maga vállalja fel ezt a feladatot, 
gazdasági okokra hivatkozva.  Továbbá megköszönték Hídi 
Szilveszter – volt főszerkesztő – és a BH. Média Bt. eddigi 
munkáját. Ennek következtében az új szerkesztőség csak 
ugyanez év márciusában alakult meg a következő össze-
tételben: felelős szerkesztő: Seres Tünde, szerkesztőségi 
tagok: Köles Tamás, Kuti József, Pálinkás Ildikó, Pető János, 
Szénási József, Takács Pál.
 Májusban Tura Város sikeresen megnyert egy 3,75 
millió forintos pályázatot, melynek célja legalább 500 facse-
mete, továbbá 100 cserje beszerzése volt. A csemeték ülte-
tését a Szép Turáért Egyesület, a Vigyázó Kör Egyesület Turá-
ért, a Tura Közbiztonságáért 2002 Polgárőr Egyesület vállal-
ta, továbbá számos civil is támogatta munkájukat. Mézgás 
égert, fűzfát valamint nyírfát ültettek. Többek között nekik 
köszönhető, hogy ma városunk számos pontján láthatunk 
árnyékot adó, szép termetű fákat.

 Újságunk szerkesztő munkatársa Szénási József, 
márciusban kezdte meg új cikksorozatát, „Régi házak, régi 
történetek” címmel. Ezekben érdekes interjúkat találunk 
olyan házak lakóival, melyeket talán mindennap látunk, 
mégsem tudjuk mik is történtek ott. Ezen régi porták válto-
zatos jelenébe és múltjába nyerhetünk betekintést.
 Október 10.-én adták át, azt a 9 utcát, melyeknek 
még év elején kezdődött meg teljes körű felújítása. A beruhá-
zások összege 300 millió forint volt.
 További érdekesség, hogy 2009-ben tombolt világ-
szerte az úgynevezett sertésinfluenza, vagy H1N1 vírus, 
mely igen nagy riadalmat okozott a társadalomban. Az akkor 
lapszámban Dr. Baka Gyula tájékoztatott a védőoltások és a 
megelőzés lehetőségeiről. 
 100. születésnapjukat ünnepelték a Turai Önkéntes 
Tűzoltók, ugyanis városunkban 1909-ben alakult önkéntes 
tűzoltókör, melynek hivatalos működését 1911-ben en-
gedélyezték. 

Farkas Ákos
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Jelentkezni augusztus 11-ig lehet személyesen a Bartók Béla 
Művelődési Ház és Könyvtárban, vagy
Tel.: 06-28/580-581, 06-30/638-4603
E-mail: bartok.kultura@gmail.com

Várjuk intézmények, civil szervezetek, egyesületek, 
baráti társaságok, minden vállalkozó kedvű csoport 

jelentkezését. Minden benevezett ételt zsűri értékel.
Az első három helyezett díszes kupát nyer, minden nevező 

emléklapot kap. 

Főszerepben a GULYÁS!
Nevezni kizárólag gulyáslevessel, ill. annak 

változataival lehet, tradicionális receptek alapján vagy 
a szárnyaló fantázia szerint.

Tudnivalók a részvétellel kapcsolatban:
Jövedelemszerzés céljából, kereskedelmi hatósági engedélyköteles ételértékesítést 
folytatni nem lehet. • Az ételek kínálása eldobható műanyag tányérban ill. evőeszköz-
zel történhet • A romlandó élelmiszerek származását számlával kell igazolni, mely a 
helyszínen bemutatás céljából rendelkezésre kell, hogy álljon. • A főzőcsapat szaká-
csának egészségügyi nyilatkozatot kell kitöltenie és magánál kell tartania a verseny 
ideje alatt.

FELHÍVÁS VÁROSNAPI FŐZŐVERSENYRE

FÔSZEREPBEN A GULYÁS!
2018. aug. 20. hétfő 13:00-17:30

A Galgamenti HE horgászversenyt rendez a Kónya-tavon, mely-
re a terület befogadóképessége miatt korlátozott számban 
várunk horgászokat. Nevezési díj: nincs.
Kategóriák: gyerek, ifi, női, felnőtt férfi.
Jelentkezni 30 fős keretlétszám erejéig lehet, melyből - a kevés 
horgászhely miatt - 20 fő nem Galgamenti Horgász-egyesületi 
tag jelentkezésére van lehetőség a Bartók Béla Művelődési Ház 
és Könyvtárban személyesen vagy telefonon, e-mailen (06-28-
580-581 vagy 06-30-638-4603,
e-mail: bartok.kultura@gmail.com)

A versenyen történő indulás feltételei:
- Felszerelés: A versenyen 1 db horgászbot úszós készséggel, 
1 db egyágú horoggal szerelve használható (előkészítve több 

lehet, de a vízben egyszerre csak egy bot lehet).
- Érvényes állami horgászjegy 2018-ra,

Regisztrálás, horgászhelyek sorsolása: 6:00-6:30 között
Versenyszabályok ismertetése: 6:30
Horgászhelyek elfoglalása: 6:35-től

Etetés megkezdése: 6:55-től
Verseny kezdése: 7:00

Verseny befejezése: 11:00
Mérlegelés: 11:00-tól

Eredményhirdetés: 12:00-kor a verseny helyszínén.
Minden résztvevő emléklapot,

az első három helyezett kupát kap.

HORGÁSZVERSENY
2018. aug. 18., szombat 7:00

Galgamenti HE Vezetősége

2018. aug. 18. szombat 10:00-12:00

Kispályás Labdarúgó Torna

A torna helyszíne: Tura, Sporttelep
Nevezési határidő: 2018. augusztus 13. (hétfő)
Nevezési cím: bartok.kultura@gmail.com

Játékjogosultság, nevezési feltételek: a férfi amatőr kispályás 
labdarúgó tornára minden 14. életévét betöltött játékos ne-
vezhet. A tornán mindenki saját felelősségére vehet részt. A 
nevezésnél kérjük megadni a csapat nevét és a játékosok 
névsorát. Csapatonként maximum 12 fő nevezhető. A tornára 
az első 8 csapat nevezését fogadjuk el.
Nevezési díj nincs. A torna napján a csapatok érkezése 
és regisztráció: 8:30-ig.

A torna lebonyolítása: a 8 csapat 2 négyes csoportba kerül 
kisorsolásra. A csoportokon belül körmérkőzések döntik el az 
első két hely sorsát. A csoportok 4. helyezettjei játszanak a 
7.helyért, a csoportok 3. helyezettjei pedig az 5.helyért. A 
csoportok 1. és 2. helyezettjei keresztmérkőzést játszanak-a 
vesztesek a 3. helyért a győztesek az 1. helyért mérkőznek 
meg.

Csapatlétszám:   5 mezőnyjátékos + 1 kapus
Játékidő:   2x10 perc
Kapu mérete:   2x3 m
Pontozás:  győzelem 3, döntetlen 1, vereség 0 pont

Helyezések eldöntése a csoportmérkőzéseken:
-Több pont 
-Pontegyenlőség esetén: 1.egymás elleni eredmény. 2. gól-
különbség a csoporton belüli összes mérkőzés figyelembe 
vételével, 3. több rúgott gól, -Hétméteresek döntenek

Játékvezetői rendelkezések:
- szóbeli figyelmeztetés
- sárga lap
- 2 perces figyelmeztetés
- végleges kiállítás (a véglegesen kiállított játékos helyére nem 
állhat be senki. A kiállított játékos automatikusan nem játszik a 
következő mérkőzésen.

Egyéb:
- Egy játékos csak egy csapatban szerepelhet - A csapatok egységes szere-
lésben léphetnek pályára - Óvás a mérkőzés alatt vagy annak befejezése 
után legfeljebb 5 percig jelenthető be - A szervezők által ismertetett és kiírt 
szabályokat a csapatok és azok vezetői tudomásul veszik - Minden játékos és 
csapatvezető a FAIR PLAY tisztaságával, szellemével és annak szabályaival 
lép pályára - Legkésőbb az első mérkőzés előtt le kell adni a kitöltött nevezési 
lapot, aláírva. Torna közben további játékos nem nevezhető. 

A torna célja a Híresvárosi Vigadalom programsorozatának 
színesítése, a kispályás labdarúgás népszerűsítése, baráti 
körök versenyzési lehetősége.

2018. aug. 18. szombat 9:00

A Turai Torna Club rendezésében kerül sor
a 7 fordulós ifjúsági rapidversenyre.
Megfelelő számú érdeklődés esetén felnőtt versenyzők is 
összemérhetik játékerejüket.
Nevezni a helyszínen lehet 9:30-ig
Helyszín:Hevesy úti iskolaépület

A verseny szervezője:Tóth-Máté József,a Galgavidéki 
Sakkbarátok Egyesületének Elnöke

SAKK HÁZIVERSENY

VETERÁN MOTOR bemutató
és ügyességi verseny

2018. augusztus 19. 15:00
Veterán motor kategóriában Pannóniától egészen a 

Babettáig várja jelentkezését

Mészáros Ferenc  Tel.: 20/931-70-94

Így írtunk mi …
ANNO 2007-2008

 Tura város Önkormányzata januárban úgy döntött, 
hogy 2009-től nem vállalkozóval készíteti el és adatja ki a 
Hírlapot, hanem saját maga vállalja fel ezt a feladatot, 
gazdasági okokra hivatkozva.  Továbbá megköszönték Hídi 
Szilveszter – volt főszerkesztő – és a BH. Média Bt. eddigi 
munkáját. Ennek következtében az új szerkesztőség csak 
ugyanez év márciusában alakult meg a következő össze-
tételben: felelős szerkesztő: Seres Tünde, szerkesztőségi 
tagok: Köles Tamás, Kuti József, Pálinkás Ildikó, Pető János, 
Szénási József, Takács Pál.
 Májusban Tura Város sikeresen megnyert egy 3,75 
millió forintos pályázatot, melynek célja legalább 500 facse-
mete, továbbá 100 cserje beszerzése volt. A csemeték ülte-
tését a Szép Turáért Egyesület, a Vigyázó Kör Egyesület Turá-
ért, a Tura Közbiztonságáért 2002 Polgárőr Egyesület vállal-
ta, továbbá számos civil is támogatta munkájukat. Mézgás 
égert, fűzfát valamint nyírfát ültettek. Többek között nekik 
köszönhető, hogy ma városunk számos pontján láthatunk 
árnyékot adó, szép termetű fákat.

 Újságunk szerkesztő munkatársa Szénási József, 
márciusban kezdte meg új cikksorozatát, „Régi házak, régi 
történetek” címmel. Ezekben érdekes interjúkat találunk 
olyan házak lakóival, melyeket talán mindennap látunk, 
mégsem tudjuk mik is történtek ott. Ezen régi porták válto-
zatos jelenébe és múltjába nyerhetünk betekintést.
 Október 10.-én adták át, azt a 9 utcát, melyeknek 
még év elején kezdődött meg teljes körű felújítása. A beruhá-
zások összege 300 millió forint volt.
 További érdekesség, hogy 2009-ben tombolt világ-
szerte az úgynevezett sertésinfluenza, vagy H1N1 vírus, 
mely igen nagy riadalmat okozott a társadalomban. Az akkor 
lapszámban Dr. Baka Gyula tájékoztatott a védőoltások és a 
megelőzés lehetőségeiről. 
 100. születésnapjukat ünnepelték a Turai Önkéntes 
Tűzoltók, ugyanis városunkban 1909-ben alakult önkéntes 
tűzoltókör, melynek hivatalos működését 1911-ben en-
gedélyezték. 

Farkas Ákos
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GASZTRO-PERCEK

Tetézi Éva

Ha nem vagyunk olyan profik, hogy eredeti, húzott tésztás rétest 
süssünk, vagy gyorsabb megoldást keresünk, a készen kapható 
leveles tészták nyújtanak megoldást.

 Kérdéseidet, a receptjeim nyomán elkészített ételeid fényképét, vagy vélemé-
nyedet, saját praktikáidat – akár a Turai Hírlapban hónapról hónapra felmerülő témákban – 
szívesen veszem a közösségi oldalamon:   vagy a www.facebook.com/VivicaReceptBlogja/
vivicareceptblogja@gmail.com e-mail címen.

Pénztárcabarát praktikák - Iskolakezdés
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A Magyar Irodalomtörténeti Társaság
Pest megyei Régió kiskonferenciája

Helyszín: Tura, Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár

Időpont: 2018. , szombat, 15:00szeptember 29.

A turai vásárban régen és most
című hagyományőrző jelenez filmvetítése

Bemutatja: Turai Zsinnyegők Táncegyüttes
Koreográfus: Szokolik Szabolcs, Szokolik Melinda

Előadások:

Áll a vásár Döbrögben - A Ludas Matyi-téma színpadon
Előadó: Gajdó Tamás, Országos Színháztörténeti Múzeum 

és Intézet tudományos főmunkatársa

A vásári bábjátszás a csihi-puhin innen és túl
Előadó: Hutvágner Éva, Országos Színháztörténeti 

Múzeum és Intézet múzeológusa

A vásári képmutogatás - Arany János utolsó balladája
Előadó: Heltai Bálint, nyugalmazott középiskolai tanár

 Vége van a nyárnak, hűvös 
szelek járnak… Emlékszem gyerek-
koromban a Turai búcsú volt az utolsó 
nagyobb ünnep, amit még vártunk. 
Mikor elmúlt tudtuk, hogy itt a vége, 
nemsokára becsöngetnek és kezdő-
dik az új tanév. Idén kettőre bővült 
itthon az iskolások száma, így gon-
doltam utánanézek egy-két sulis 
praktikának is, hátha megkönnyít-
hetem a pénztárcánkat is. 
1. Vízfesték: elég három dolgot 

beszerezni és egy szemhéjpúder 

tárolót, ami akár egy megunt, régi 
darab is lehet.
· szódabikarbóna
· ételfesték
· víz

Az alap ételfesték színek keverhetők, 
így a rég elfeledett színkeverési alap-
szabályokat figyelembe véve sok 
színt elő tudunk magunk is vará-
zsolni. Az állag attól függ, hogy 
mennyi szódabikarbónát haszná-
lunk. 100 grammból kb. négy színt 
hozhatunk ki, és máris kész a mé-

reganyagoktól mentes festék.
2. Csomagolás: sokat spórolhatunk, 

ha régi újságokba csomagoljuk a 
könyveket. A fekete-fehér kiadá-
sokat én már gimis koromban is 
használtam, és teljesen jól be-
váltak.

3. Ma már mindenki elad valamit a 
neten, számos olyan csoport és 
oldal van, ahol lehet iskolásoknak 
akár táskát is beszerezni az új 
árának sokszoros töredékéért.

 Évente megrendezett sakktornáról van szó, mely-
nek helyszínét Balatonalmádi adja, ahol kényelmes körülmé-
nyek között, légkondicionált termekben zajlik a 7 fordulós 
verseny. Az utóbbi pár évben a Galgavidéki Sakkbarátok SE 
sakkozóit, de újabban a Turai Torna Club versenyzőit is in-
dítjuk ezen a FIDE-tornán, ahol két csoportban is megmér-
hetik tudásukat fiatal, tehetséges sakkozóink. A kevésbé 
harcedzett versenyzőinknek remek alkalmat jelent, hogy az 
évközbeni csapatversenyekről kicsit ráhangolódjanak az 
egyéni versenyzés izgalmasabb világára, s ezzel együtt 
jelentősen növelhetik (szerencsés esetben) az értékszá-
mukat. Számomra ismerős a Balaton északi partjának ez a 
vidéke, hiszen már jó 20 évvel ezelőtt is látogattam ezeket a 
versenyeket. Mintegy összekötve a kellemest a hasznossal 
soha nem egyedül utaztam oda, mert mindig vittem ma-
gammal tanítványokat. Egyikük-másikuk ezen a tornán irat-
kozott fel a nemzetközi listára, s akad köztük, aki ma már 
FIDE-mesteri minőségben tologatja a sakkfigurákat, messze 
nagyobb játékerővel, mint egykori mestere. Az utóbbi idők 
fiatal sakkozói is szállítanak sikereket, hiszen tavaly a turai 
Virganc Rolandnak (TTC) sikerült bajnoki címet szereznie a 
„B” csoportban, az idén pedig a szintén turai Téglás Mátyás 
(GVSE) szerezte meg ugyanennek a csoportnak a bajnoki 
címét. Jók ezek az egyéni versenyek, mert feltétlenül fiatal 
játékosaink egyéni fejlődését segítik, de sajnos, csupán ezen 
az egy tornán van lehetőségünk szerepelni az igen szerény 
anyagi lehetőségeink következtében. A nyári szezonban per-
sze a mi egyesületeink is rendeznek versenyt. Túl vagyunk 
már a Zsámbokon megrendezett 7 fordulós rapid tornán, de a 
Turai Torna Club rendezésében rövidesen sor kerül egy szin-
tén 7 fordulós ifjúsági rapid versenyre is Turán az augusztusi 
Híresvárosi Vigadalom sportrendezvényeinek keretében. 
Nemsokára találkozunk.

tóthmáté

Pest Megyei IV. osztályú felnőtt bajnokság, Keleti csoport

2018.09.01. 16:30  Turai TC - Gödöllő SK II.-Szada

2018.09.16. 16:00  Vácszentlászló SE - Turai TC

2018.09.22. 16:00  Turai TC - Kóka KSK

2018.09.30. 16:00  Mogyoród FC II. - Turai TC

2018.10.06. 15:00  Turai TC - Mogyoród KSK

2018.10.21. 14:00  Zsámboki SE - Turai TC

2018.10.27. 13:30  Turai TC - Hévízgyörki Petőfi DSE

2018.11.04. 13:30  SK Tóalmás - Turai TC

2018.11.17. 13:00  Turai TC - Kerepesi SBE

2018.11.25. 13:00  Mendei LSE - Turai TC

Pannónia Kupa

TURAI TORNA CLUB

 A Turai Torna Club labdarúgó szakosz-
tálya első ízben indít felnőtt csapatot a Pest Me-
gyei bajnokságban. A 2018-2019 szezon őszi 
fordulóinak sorsolása megtörtént, hazai pályán 
kezdünk szeptember 1-jén 16:30-kor. Szeretet-
tel várunk minden szurkolót, érdeklődőt!

Turai TC
ÉN ELMENTEM A VÁSÁRBA

Elkészítés:
A sütőt 180 fokra és lég-
keveréses funkcióra kap-
csolom.
25 dkg mascarponehoz ke-
verem a porcukrot (ízlés 
szerint kevesebb is elég 
lehet, bár ne felejtsük, hogy 
a meggy, savanykás). A 2 to-
jás sárgáját és a keményítőt 
is hozzáadom, majd bele-
forgatom a meggyet.
Ha mirelit a leveles tészta, 
8 órával előtte kiveszem a 
fagyasztóból, hogy legyen 
ideje felolvadni. Ketté vá-
gom, majd egyenként ki-
nyújtom. Ha friss a leveles 
tészta, akkor csak kite-
kerem azokat, a tölteléket 
ketté osztva a közepükön 
elegyengettem, majd a két 
szabadon maradt oldalukat 
ráhajtom, és a végüket is 
lezárom.

Mascarponés-meggyes rétes

Hozzávalók: 2 csomag (25/27,5 dkg-os) friss 
leveles tészta (vagy 50 dkg mirelit), 35 dkg 
kimagozott meggy (befőtt, vagy kiolvasztott, 
alaposan lecsepegtetett mirelit is jó), 25 dkg 
mascarpone krémsajt, 6 evőkanál porcukor,
2 tojás sárgája + 1 egész a kenéshez, 2 evő-
kanál étkezési keményítő

btm

Rajtad múlik! 

Az életed a te döntésed,
mit látsz benne rútnak, szépnek!
Rajtad múlik, minden nap,
napfény jön vagy borulat!
Rajtad múlik, a ma is szép lesz,
mint a tegnap,
új esélyjel vár a holnap!
Rajtad múlik, lesz-e patakból sodrás,
lesz-e a kőből botlás!
.....,lesz-e a gondból baj,
lesz-e a fájásból jaj!
.....,lesz-e parázsból tűz,
lesz-e aki rosszba űz!
.....,lesz-e az esőből szivárvány,
többre vágysz-e a kívántnál!
.....,hogyan írod a könyved,
számolod vagy törlöd a könnyed!
.....,mi a vagyon,a kincs,
értékeled-e mi másnak nincs!
.....,észreveszed-e a jót a szépet,
vagy csak az árny érint meg!
.....,amid van becsülni fogod,
vagy mindig a többet hajszolod!
.....,megteszed-e az első lépést,
szeretnéd vagy akarod, a kérdés!
.....,átlátsz-e a fátyolon,
vagy csak botorkálsz vakon!
.....,írod vagy másolod,
a saját utadat járod!
.....,miből merítesz erőt,
fújod,vagy lélegzed a levegőt!
.....,a léted pusztán szívverés,
vagy egy felejthetetlen érzés!
Mert az utadat te kövezed,
az italodat te mérgezed!
A gondolataidat te szülöd,
az életet ugrod vagy repülöd!
Hívhatod Istennek,
Végzetnek, Sorsnak,
Nélküled nem lesz tartalma
az üres szavaknak!

FATSINA LINDA (Bojtár-Fatsina Linda)
2017.október

A felvert tojással alaposan megkenem a tetejüket. 
Mehet belőle a tészta szélére is, mert ez esetben 
„ragasztóként” is funkcionál.
Sütőpapírral bélelt tepsire fektetem a rudakat, majd 
20-25 perc alatt pirosra sütöm.
Akkor szeletelhető jól, ha megvárjuk, míg teljesen 
kihűl.
 Annyira finom, hogy a 2 rúd gyakorlatilag 
maximum 4-5 személyes adag.
 Jó étvágyat kívánok hozzá!

SPORTHÍREK
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GASZTRO-PERCEK

Tetézi Éva

Ha nem vagyunk olyan profik, hogy eredeti, húzott tésztás rétest 
süssünk, vagy gyorsabb megoldást keresünk, a készen kapható 
leveles tészták nyújtanak megoldást.

 Kérdéseidet, a receptjeim nyomán elkészített ételeid fényképét, vagy vélemé-
nyedet, saját praktikáidat – akár a Turai Hírlapban hónapról hónapra felmerülő témákban – 
szívesen veszem a közösségi oldalamon:   vagy a www.facebook.com/VivicaReceptBlogja/
vivicareceptblogja@gmail.com e-mail címen.

Pénztárcabarát praktikák - Iskolakezdés
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A Magyar Irodalomtörténeti Társaság
Pest megyei Régió kiskonferenciája

Helyszín: Tura, Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár

Időpont: 2018. , szombat, 15:00szeptember 29.

A turai vásárban régen és most
című hagyományőrző jelenez filmvetítése

Bemutatja: Turai Zsinnyegők Táncegyüttes
Koreográfus: Szokolik Szabolcs, Szokolik Melinda

Előadások:

Áll a vásár Döbrögben - A Ludas Matyi-téma színpadon
Előadó: Gajdó Tamás, Országos Színháztörténeti Múzeum 

és Intézet tudományos főmunkatársa

A vásári bábjátszás a csihi-puhin innen és túl
Előadó: Hutvágner Éva, Országos Színháztörténeti 

Múzeum és Intézet múzeológusa

A vásári képmutogatás - Arany János utolsó balladája
Előadó: Heltai Bálint, nyugalmazott középiskolai tanár

 Vége van a nyárnak, hűvös 
szelek járnak… Emlékszem gyerek-
koromban a Turai búcsú volt az utolsó 
nagyobb ünnep, amit még vártunk. 
Mikor elmúlt tudtuk, hogy itt a vége, 
nemsokára becsöngetnek és kezdő-
dik az új tanév. Idén kettőre bővült 
itthon az iskolások száma, így gon-
doltam utánanézek egy-két sulis 
praktikának is, hátha megkönnyít-
hetem a pénztárcánkat is. 
1. Vízfesték: elég három dolgot 

beszerezni és egy szemhéjpúder 

tárolót, ami akár egy megunt, régi 
darab is lehet.
· szódabikarbóna
· ételfesték
· víz

Az alap ételfesték színek keverhetők, 
így a rég elfeledett színkeverési alap-
szabályokat figyelembe véve sok 
színt elő tudunk magunk is vará-
zsolni. Az állag attól függ, hogy 
mennyi szódabikarbónát haszná-
lunk. 100 grammból kb. négy színt 
hozhatunk ki, és máris kész a mé-

reganyagoktól mentes festék.
2. Csomagolás: sokat spórolhatunk, 

ha régi újságokba csomagoljuk a 
könyveket. A fekete-fehér kiadá-
sokat én már gimis koromban is 
használtam, és teljesen jól be-
váltak.

3. Ma már mindenki elad valamit a 
neten, számos olyan csoport és 
oldal van, ahol lehet iskolásoknak 
akár táskát is beszerezni az új 
árának sokszoros töredékéért.

 Évente megrendezett sakktornáról van szó, mely-
nek helyszínét Balatonalmádi adja, ahol kényelmes körülmé-
nyek között, légkondicionált termekben zajlik a 7 fordulós 
verseny. Az utóbbi pár évben a Galgavidéki Sakkbarátok SE 
sakkozóit, de újabban a Turai Torna Club versenyzőit is in-
dítjuk ezen a FIDE-tornán, ahol két csoportban is megmér-
hetik tudásukat fiatal, tehetséges sakkozóink. A kevésbé 
harcedzett versenyzőinknek remek alkalmat jelent, hogy az 
évközbeni csapatversenyekről kicsit ráhangolódjanak az 
egyéni versenyzés izgalmasabb világára, s ezzel együtt 
jelentősen növelhetik (szerencsés esetben) az értékszá-
mukat. Számomra ismerős a Balaton északi partjának ez a 
vidéke, hiszen már jó 20 évvel ezelőtt is látogattam ezeket a 
versenyeket. Mintegy összekötve a kellemest a hasznossal 
soha nem egyedül utaztam oda, mert mindig vittem ma-
gammal tanítványokat. Egyikük-másikuk ezen a tornán irat-
kozott fel a nemzetközi listára, s akad köztük, aki ma már 
FIDE-mesteri minőségben tologatja a sakkfigurákat, messze 
nagyobb játékerővel, mint egykori mestere. Az utóbbi idők 
fiatal sakkozói is szállítanak sikereket, hiszen tavaly a turai 
Virganc Rolandnak (TTC) sikerült bajnoki címet szereznie a 
„B” csoportban, az idén pedig a szintén turai Téglás Mátyás 
(GVSE) szerezte meg ugyanennek a csoportnak a bajnoki 
címét. Jók ezek az egyéni versenyek, mert feltétlenül fiatal 
játékosaink egyéni fejlődését segítik, de sajnos, csupán ezen 
az egy tornán van lehetőségünk szerepelni az igen szerény 
anyagi lehetőségeink következtében. A nyári szezonban per-
sze a mi egyesületeink is rendeznek versenyt. Túl vagyunk 
már a Zsámbokon megrendezett 7 fordulós rapid tornán, de a 
Turai Torna Club rendezésében rövidesen sor kerül egy szin-
tén 7 fordulós ifjúsági rapid versenyre is Turán az augusztusi 
Híresvárosi Vigadalom sportrendezvényeinek keretében. 
Nemsokára találkozunk.

tóthmáté

Pest Megyei IV. osztályú felnőtt bajnokság, Keleti csoport

2018.09.01. 16:30  Turai TC - Gödöllő SK II.-Szada

2018.09.16. 16:00  Vácszentlászló SE - Turai TC

2018.09.22. 16:00  Turai TC - Kóka KSK

2018.09.30. 16:00  Mogyoród FC II. - Turai TC

2018.10.06. 15:00  Turai TC - Mogyoród KSK

2018.10.21. 14:00  Zsámboki SE - Turai TC

2018.10.27. 13:30  Turai TC - Hévízgyörki Petőfi DSE

2018.11.04. 13:30  SK Tóalmás - Turai TC

2018.11.17. 13:00  Turai TC - Kerepesi SBE

2018.11.25. 13:00  Mendei LSE - Turai TC

Pannónia Kupa

TURAI TORNA CLUB

 A Turai Torna Club labdarúgó szakosz-
tálya első ízben indít felnőtt csapatot a Pest Me-
gyei bajnokságban. A 2018-2019 szezon őszi 
fordulóinak sorsolása megtörtént, hazai pályán 
kezdünk szeptember 1-jén 16:30-kor. Szeretet-
tel várunk minden szurkolót, érdeklődőt!

Turai TC
ÉN ELMENTEM A VÁSÁRBA

Elkészítés:
A sütőt 180 fokra és lég-
keveréses funkcióra kap-
csolom.
25 dkg mascarponehoz ke-
verem a porcukrot (ízlés 
szerint kevesebb is elég 
lehet, bár ne felejtsük, hogy 
a meggy, savanykás). A 2 to-
jás sárgáját és a keményítőt 
is hozzáadom, majd bele-
forgatom a meggyet.
Ha mirelit a leveles tészta, 
8 órával előtte kiveszem a 
fagyasztóból, hogy legyen 
ideje felolvadni. Ketté vá-
gom, majd egyenként ki-
nyújtom. Ha friss a leveles 
tészta, akkor csak kite-
kerem azokat, a tölteléket 
ketté osztva a közepükön 
elegyengettem, majd a két 
szabadon maradt oldalukat 
ráhajtom, és a végüket is 
lezárom.

Mascarponés-meggyes rétes

Hozzávalók: 2 csomag (25/27,5 dkg-os) friss 
leveles tészta (vagy 50 dkg mirelit), 35 dkg 
kimagozott meggy (befőtt, vagy kiolvasztott, 
alaposan lecsepegtetett mirelit is jó), 25 dkg 
mascarpone krémsajt, 6 evőkanál porcukor,
2 tojás sárgája + 1 egész a kenéshez, 2 evő-
kanál étkezési keményítő

btm

Rajtad múlik! 

Az életed a te döntésed,
mit látsz benne rútnak, szépnek!
Rajtad múlik, minden nap,
napfény jön vagy borulat!
Rajtad múlik, a ma is szép lesz,
mint a tegnap,
új esélyjel vár a holnap!
Rajtad múlik, lesz-e patakból sodrás,
lesz-e a kőből botlás!
.....,lesz-e a gondból baj,
lesz-e a fájásból jaj!
.....,lesz-e parázsból tűz,
lesz-e aki rosszba űz!
.....,lesz-e az esőből szivárvány,
többre vágysz-e a kívántnál!
.....,hogyan írod a könyved,
számolod vagy törlöd a könnyed!
.....,mi a vagyon,a kincs,
értékeled-e mi másnak nincs!
.....,észreveszed-e a jót a szépet,
vagy csak az árny érint meg!
.....,amid van becsülni fogod,
vagy mindig a többet hajszolod!
.....,megteszed-e az első lépést,
szeretnéd vagy akarod, a kérdés!
.....,átlátsz-e a fátyolon,
vagy csak botorkálsz vakon!
.....,írod vagy másolod,
a saját utadat járod!
.....,miből merítesz erőt,
fújod,vagy lélegzed a levegőt!
.....,a léted pusztán szívverés,
vagy egy felejthetetlen érzés!
Mert az utadat te kövezed,
az italodat te mérgezed!
A gondolataidat te szülöd,
az életet ugrod vagy repülöd!
Hívhatod Istennek,
Végzetnek, Sorsnak,
Nélküled nem lesz tartalma
az üres szavaknak!

FATSINA LINDA (Bojtár-Fatsina Linda)
2017.október

A felvert tojással alaposan megkenem a tetejüket. 
Mehet belőle a tészta szélére is, mert ez esetben 
„ragasztóként” is funkcionál.
Sütőpapírral bélelt tepsire fektetem a rudakat, majd 
20-25 perc alatt pirosra sütöm.
Akkor szeletelhető jól, ha megvárjuk, míg teljesen 
kihűl.
 Annyira finom, hogy a 2 rúd gyakorlatilag 
maximum 4-5 személyes adag.
 Jó étvágyat kívánok hozzá!

SPORTHÍREK
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REGIONÁLIS PROGRAMAJÁNLÓ

 HATVAN
Augusztus 16. 10:00-13:00-Szőnyegovi- Cipőt le és 

irány a játék!; Jam Garden
Augusztus 17. 20:00-22:00 Nyáresti 

vándordallamoka Hatvany Lajos Múzeum 
udvarán; Hatvany Lajos múzeum

Augusztus 18. 09:00-12:00 Közösségi futás a 33. 
WizzAir félmaraton felkészülés jegyében; 
Újhatvani Római Katolikus Általános Iskola, 

Augusztus 18. 09:00-18:00 Strandtriatlon és Beach 
grappling verseny; Hatvani Strandfürdő,

Augusztus 18. 20:00-22:00 Apey and the Pea 
koncert; Jam Garden

Augusztus 20. 10:00-12:00 Szent István napi 
ünnepség és templombúcsú; Újhatvani Szent 
István Király Plébániatemplom

Augusztus 20. 17:00-23:00 Hatvani augusztus 20.; 
Népkert

Augusztus 23. 10:00-13:00-Szőnyegovi- Cipőt le és 
irány a játék!; Jam Garden

Augusztus 24. 20:00-22:00 Cimbaliband koncert, 
Jam Garden

Augusztus 25. 20:00-22:00 NB koncert; Jam Garden
Augusztus 30. 10:00-13:00 Szőnyegovi- Cipőt le és 

irány a játék!; Jam Garden
Augusztus 31. 20:00-22:00 Magyarvista Social Klub 

koncert; Jam Garden btm

Isten veled, Samu!

 Amitől tartottunk, bekövetkezett. Évekig tartó 

küzdelemnek, harcnak lett vége.

 Samu – így ismert az egész Galga mente, sőt, 

az azon túli részek is. Így szólított mindenki, érdekes 

módon szüleid, sőt, nagyszüleid is. Látod, soha nem 

kérdeztem, honnan e becenév. Természetes volt. Talán 

sokan nem is tudták, Batta Mihálynak kereszteltek 

1952-ben.

 És most megkezdődik az emlékezés. Együtt 

nőttünk fel. Te Bikakó sori, én Szent János sori gyerek-

ként. Együtt kezdtünk ministrálni. (Irigykedtem rád, 

mert erősebb hangod volt!) Együtt kezdtünk muzsikálni 

is. Igényes, jó zenekarokban játszottál. Az én utam az 

egyházi zene felé vezetett. Gödöllőn építettetek családi 

házat. Azután jöttek, nőttek a gyerekek, majd elér-

kezett az idő, amikor a zenekarból szögre akasztottad a 

gitárt. De csak a zenekarból. Mert onnantól kialakult 

egy családos baráti kör. Közös szilveszterekkel, új 

évekkel, név- és születésnapokkal. Mindig „találtunk 

módot” a közös muzsikálásra. Május 1-je, énekkari év 

vége, egyházközségi farsangok. Szerettünk együtt 

muzsikálni (szerintem tudtunk is!) Toskoékkal, később a 

Zagyva Bandával. Rengeteg felejthetetlen élmény … a 

humorod, a szinte állandó jó kedved, a közös erdélyi 

utak, az egyedi hangulatú felvidéki ruszli túrák! 

Hányszor laktunk jól telefonon, felidézve a régi jó, ősi 

turai recepteket, és persze az „unalmas”, mindig 

ugyanolyan kitűnő halászleveid!

 Mélyen hívő, vallását komolyan élő, családját 

is eszerint nevelő családapa voltál. Ez adhatott erőt, 

hogy feleségeddel, Erzsivel hősiesen viseljétek a csa-

ládra nehezedő terhet. Ott segítettél mindenkinek, ahol 

tudtál. Szomorúan nézek a most érő szőlőfürtökre. Már 

legyengülve, de te metszetted a tőkéket.

 Samu! Olyan zenekari búcsúztatót szervez-

tem, amilyet eddig még senkinek és már nem is fogok. 

Mert Te megérdemelted! Jöttek a zenészbarátok Cin-

kotáról, Gödöllőről, Vácegresről, Budapestről és persze 

Turáról. Itt voltak az erdélyi barátaink is 700 km-ről. 

Ugye, ez is mond valamit rólad. Halálod napján hajnal-

ban kaptam az SMS-t az általad nagyon szeretett 

húgodtól, Vecától: „Drága bátyám ma az örök hazába 

költözött.” Ezt a választ írtam vissza: „Mennyországba 

vitték az angyalok!” És tudom, hogy így is volt.

 Samu! A viszont találkozás reményében:

 Isten Veled!

Tóth Péter László

Batta Mihály (Samu) 1952 – 2018

Részvétnyilvánítás

A turai Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár mély 

fájdalommal búcsúzik

Tóth Erzsébet volt könyvtárosától,

aki 1978. július 1-től 1981. augusztus 1-ig,

nyugalomba vonulásáig volt az intézmény elhivatott 

munkatársa. Emlékét megőrizzük.

Magyarország első királya. Egész élete tanúsí-
totta, hogy nem politikai kényszerből, hanem 
meggyőződése szerint lett keresztény. Uralko-
dását Istentől kapott feladatnak tekintette, s 
népünket Krisztus hitére térítette. Fiához írt 
intelmei híven tükrözik gondolkodásmódját. 
Országát Máriának ajánlva halt meg, kíván-
sága szerint Nagyboldogasszony napján.

Részletek Szent István Intelmeiből:
,,Mindenek előtt arra intelek, kedves fiam, ha királyi koroná-
dat tisztességgel akarod viselni, hogy a katolikus és apostoli 
hitet olyan szorgalommal és vigyázattal őrizd, hogy az Isten-
től rádbízottak előtt példaképül legyél, s az egyházi férfiak is 
téged joggal nevezhessenek a keresztény vallás szerinti igaz 
férfiúnak... Mivel az egyház a mi országunkban még fiatal és 
gyenge palánta, azért vigyázatosabb őrzőkre szorul, nehogy 
a jó amit nekünk, méltatlanoknak megadatott az isteni ke-
gyesség, a te hanyagságod miatt lerontassék... Légy irgal-
mas az erőszakot szenvedők iránt, légy türelmes mindenki-
hez, ne csak a hatalmasokhoz, hanem a hatalmon kívüliek-
hez is. Légy erős, hogy az élet szerencsés menete ne tegyen 
kevéllyé, sem a kedvezőtlen fordulatok ne törjenek le. Légy 
alázatos, hogy Isten felmagasztaljon itt és a jövendőben. 
Légy mértékletes, hogy senkit se büntess vagy kárhoztass 
mértéken felül. Légy szelíd, hogy soha ne harcolj az igaz-
ságosság ellen.

Augusztus 20.
Szent István király ünnepe,

Magyarország fő védőszentje

Innen-onnan

1. Áldott szent István, Istennek szolgája,
Krisztus hitének igaz plántálója,

Bálványozásnak eltávoztatója És elrontója!

2. Irgalmas Isten kegyes jóvoltából
Adaték nékünk magas mennyországból,

Útat, hogy lelnénk gonosz pogányságból, Régi vakságból.

3. Földeden újra pogány tüzek égnek,
Fajtalanságnak, rút hitetlenségnek,

Ó, jaj, ne hagyj el, napja reménységnek,
Válts meg az égnek!

4. Jobbodra kérünk, amely ma is épen,
Légy közbenjárónk szent Király az égben.

Könyörülj újból e veszendő népen, Jó atyaképen.

5. Jóságos Jobbad nyujtsd ki reánk, kérünk,
Szent koronáddal új ezeret érünk,

Hogyha kereszted s imádságod vélünk, Régi vezérünk!

Hozsanna 295

Tóth Péter László gyűjtése

Helyszín:
Tura, Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár 

Időpont:  2018. szeptember 22., 18 óra
Jegyek elővételben kaphatók:

800, 1000, 1200 Ft-os helyárakon 
0628580581, 06306384603, bartok.kultura@gmail.com

ŐSZI   KOSÁ RFON Ó 
TA N FOLYA M

8 alkalom!

Kezdőknek és haladóknak is!
Helyszín: Tura, Bartók Béla Műv. Ház és Könyvtár

Időpontok: 2018. SZEPTEMBER 26., 
OKTÓBER 3., 10., 17., 24., 31., NOVEMBER 7., 14.

szerdánként 17:00-21:00

Program:

Kezdőknek kerek kosarak,
haladóknak ovális kosarak készítése.

Foglalkozásvezető: Kovács Zoltán kosárfonó, 
népi kismesterség szakoktató

Szakmai információ: 06205797178, ww.tarisznyasmuhely.hu
Részvételi díj: 4.500 Ft/alkalom.

A 8 alkalom egyösszegű befizetése esetén: 
32.000 Ft/tanfolyam.

A tanfolyam minimum 10 fő esetén indul.
Előzetes jelentkezés a művelődési ház munkatársainál.
0628580581, 06306384603, bartok.kultura@gmail.com

Szeptember 01. 20:00-22:00 Kerekes Band koncert; 
Jam Garden

Szeptember 07 20:00-22:00 Lóci játszik koncert; Jam 
Garden

Szeptember 08. 20:00-22:00 El Loco és SixTone 
koncert; Jam Garden

 GÖDÖLLŐ
 (Jegyek kaphatók a www. muza.hu oldalon, 

illetve a Művészetek Háza jegypénztárában)
Augusztus 20. 19:30 Szent István napi városi ünnep-

ség; Főtér
Szeptember 08. 08:30 Belvárosi napok; Alsópark
Szeptember 08. 11:00 36. Magyar sajtófotó kiállítás 

megnyitója; Művészetek Háza, 
Konferenciaterem

Szeptember 08. 15:00 Terrence McNally: Ketten 
egyedül- Thális színház előadása; Művészetek 
Háza, Színházterem

Szeptember  09. 09:00 Belvárosi napok; Alsópark
Szeptember 09. 15:00 Terrence McNally: Ketten 

egyedül- Thális színház előadása;
 Művészetek Háza, Színházterem
Szeptember 13. 18:00 Kapi Levente kiállítása; 

Művészetek Háza, F62 Rendezvény- és 
kiállítóterem

SZEPT. 22.

mailto:bartok.kultura@gmail.com
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 HATVAN
Augusztus 16. 10:00-13:00-Szőnyegovi- Cipőt le és 

irány a játék!; Jam Garden
Augusztus 17. 20:00-22:00 Nyáresti 

vándordallamoka Hatvany Lajos Múzeum 
udvarán; Hatvany Lajos múzeum

Augusztus 18. 09:00-12:00 Közösségi futás a 33. 
WizzAir félmaraton felkészülés jegyében; 
Újhatvani Római Katolikus Általános Iskola, 

Augusztus 18. 09:00-18:00 Strandtriatlon és Beach 
grappling verseny; Hatvani Strandfürdő,

Augusztus 18. 20:00-22:00 Apey and the Pea 
koncert; Jam Garden

Augusztus 20. 10:00-12:00 Szent István napi 
ünnepség és templombúcsú; Újhatvani Szent 
István Király Plébániatemplom

Augusztus 20. 17:00-23:00 Hatvani augusztus 20.; 
Népkert

Augusztus 23. 10:00-13:00-Szőnyegovi- Cipőt le és 
irány a játék!; Jam Garden

Augusztus 24. 20:00-22:00 Cimbaliband koncert, 
Jam Garden

Augusztus 25. 20:00-22:00 NB koncert; Jam Garden
Augusztus 30. 10:00-13:00 Szőnyegovi- Cipőt le és 

irány a játék!; Jam Garden
Augusztus 31. 20:00-22:00 Magyarvista Social Klub 

koncert; Jam Garden btm

Isten veled, Samu!

 Amitől tartottunk, bekövetkezett. Évekig tartó 

küzdelemnek, harcnak lett vége.

 Samu – így ismert az egész Galga mente, sőt, 

az azon túli részek is. Így szólított mindenki, érdekes 

módon szüleid, sőt, nagyszüleid is. Látod, soha nem 

kérdeztem, honnan e becenév. Természetes volt. Talán 

sokan nem is tudták, Batta Mihálynak kereszteltek 

1952-ben.

 És most megkezdődik az emlékezés. Együtt 

nőttünk fel. Te Bikakó sori, én Szent János sori gyerek-

ként. Együtt kezdtünk ministrálni. (Irigykedtem rád, 

mert erősebb hangod volt!) Együtt kezdtünk muzsikálni 

is. Igényes, jó zenekarokban játszottál. Az én utam az 

egyházi zene felé vezetett. Gödöllőn építettetek családi 

házat. Azután jöttek, nőttek a gyerekek, majd elér-

kezett az idő, amikor a zenekarból szögre akasztottad a 

gitárt. De csak a zenekarból. Mert onnantól kialakult 

egy családos baráti kör. Közös szilveszterekkel, új 

évekkel, név- és születésnapokkal. Mindig „találtunk 

módot” a közös muzsikálásra. Május 1-je, énekkari év 

vége, egyházközségi farsangok. Szerettünk együtt 

muzsikálni (szerintem tudtunk is!) Toskoékkal, később a 

Zagyva Bandával. Rengeteg felejthetetlen élmény … a 

humorod, a szinte állandó jó kedved, a közös erdélyi 

utak, az egyedi hangulatú felvidéki ruszli túrák! 

Hányszor laktunk jól telefonon, felidézve a régi jó, ősi 

turai recepteket, és persze az „unalmas”, mindig 

ugyanolyan kitűnő halászleveid!

 Mélyen hívő, vallását komolyan élő, családját 

is eszerint nevelő családapa voltál. Ez adhatott erőt, 

hogy feleségeddel, Erzsivel hősiesen viseljétek a csa-

ládra nehezedő terhet. Ott segítettél mindenkinek, ahol 

tudtál. Szomorúan nézek a most érő szőlőfürtökre. Már 

legyengülve, de te metszetted a tőkéket.

 Samu! Olyan zenekari búcsúztatót szervez-

tem, amilyet eddig még senkinek és már nem is fogok. 

Mert Te megérdemelted! Jöttek a zenészbarátok Cin-

kotáról, Gödöllőről, Vácegresről, Budapestről és persze 

Turáról. Itt voltak az erdélyi barátaink is 700 km-ről. 

Ugye, ez is mond valamit rólad. Halálod napján hajnal-

ban kaptam az SMS-t az általad nagyon szeretett 

húgodtól, Vecától: „Drága bátyám ma az örök hazába 

költözött.” Ezt a választ írtam vissza: „Mennyországba 

vitték az angyalok!” És tudom, hogy így is volt.

 Samu! A viszont találkozás reményében:

 Isten Veled!

Tóth Péter László

Batta Mihály (Samu) 1952 – 2018

Részvétnyilvánítás

A turai Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár mély 

fájdalommal búcsúzik

Tóth Erzsébet volt könyvtárosától,

aki 1978. július 1-től 1981. augusztus 1-ig,

nyugalomba vonulásáig volt az intézmény elhivatott 

munkatársa. Emlékét megőrizzük.

Magyarország első királya. Egész élete tanúsí-
totta, hogy nem politikai kényszerből, hanem 
meggyőződése szerint lett keresztény. Uralko-
dását Istentől kapott feladatnak tekintette, s 
népünket Krisztus hitére térítette. Fiához írt 
intelmei híven tükrözik gondolkodásmódját. 
Országát Máriának ajánlva halt meg, kíván-
sága szerint Nagyboldogasszony napján.

Részletek Szent István Intelmeiből:
,,Mindenek előtt arra intelek, kedves fiam, ha királyi koroná-
dat tisztességgel akarod viselni, hogy a katolikus és apostoli 
hitet olyan szorgalommal és vigyázattal őrizd, hogy az Isten-
től rádbízottak előtt példaképül legyél, s az egyházi férfiak is 
téged joggal nevezhessenek a keresztény vallás szerinti igaz 
férfiúnak... Mivel az egyház a mi országunkban még fiatal és 
gyenge palánta, azért vigyázatosabb őrzőkre szorul, nehogy 
a jó amit nekünk, méltatlanoknak megadatott az isteni ke-
gyesség, a te hanyagságod miatt lerontassék... Légy irgal-
mas az erőszakot szenvedők iránt, légy türelmes mindenki-
hez, ne csak a hatalmasokhoz, hanem a hatalmon kívüliek-
hez is. Légy erős, hogy az élet szerencsés menete ne tegyen 
kevéllyé, sem a kedvezőtlen fordulatok ne törjenek le. Légy 
alázatos, hogy Isten felmagasztaljon itt és a jövendőben. 
Légy mértékletes, hogy senkit se büntess vagy kárhoztass 
mértéken felül. Légy szelíd, hogy soha ne harcolj az igaz-
ságosság ellen.

Augusztus 20.
Szent István király ünnepe,

Magyarország fő védőszentje

Innen-onnan

1. Áldott szent István, Istennek szolgája,
Krisztus hitének igaz plántálója,

Bálványozásnak eltávoztatója És elrontója!

2. Irgalmas Isten kegyes jóvoltából
Adaték nékünk magas mennyországból,

Útat, hogy lelnénk gonosz pogányságból, Régi vakságból.

3. Földeden újra pogány tüzek égnek,
Fajtalanságnak, rút hitetlenségnek,

Ó, jaj, ne hagyj el, napja reménységnek,
Válts meg az égnek!

4. Jobbodra kérünk, amely ma is épen,
Légy közbenjárónk szent Király az égben.

Könyörülj újból e veszendő népen, Jó atyaképen.

5. Jóságos Jobbad nyujtsd ki reánk, kérünk,
Szent koronáddal új ezeret érünk,

Hogyha kereszted s imádságod vélünk, Régi vezérünk!

Hozsanna 295

Tóth Péter László gyűjtése

Helyszín:
Tura, Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár 

Időpont:  2018. szeptember 22., 18 óra
Jegyek elővételben kaphatók:

800, 1000, 1200 Ft-os helyárakon 
0628580581, 06306384603, bartok.kultura@gmail.com

ŐSZI   KOSÁ RFON Ó 
TA N FOLYA M

8 alkalom!

Kezdőknek és haladóknak is!
Helyszín: Tura, Bartók Béla Műv. Ház és Könyvtár

Időpontok: 2018. SZEPTEMBER 26., 
OKTÓBER 3., 10., 17., 24., 31., NOVEMBER 7., 14.

szerdánként 17:00-21:00

Program:

Kezdőknek kerek kosarak,
haladóknak ovális kosarak készítése.

Foglalkozásvezető: Kovács Zoltán kosárfonó, 
népi kismesterség szakoktató

Szakmai információ: 06205797178, ww.tarisznyasmuhely.hu
Részvételi díj: 4.500 Ft/alkalom.

A 8 alkalom egyösszegű befizetése esetén: 
32.000 Ft/tanfolyam.

A tanfolyam minimum 10 fő esetén indul.
Előzetes jelentkezés a művelődési ház munkatársainál.
0628580581, 06306384603, bartok.kultura@gmail.com

Szeptember 01. 20:00-22:00 Kerekes Band koncert; 
Jam Garden

Szeptember 07 20:00-22:00 Lóci játszik koncert; Jam 
Garden

Szeptember 08. 20:00-22:00 El Loco és SixTone 
koncert; Jam Garden

 GÖDÖLLŐ
 (Jegyek kaphatók a www. muza.hu oldalon, 

illetve a Művészetek Háza jegypénztárában)
Augusztus 20. 19:30 Szent István napi városi ünnep-

ség; Főtér
Szeptember 08. 08:30 Belvárosi napok; Alsópark
Szeptember 08. 11:00 36. Magyar sajtófotó kiállítás 

megnyitója; Művészetek Háza, 
Konferenciaterem

Szeptember 08. 15:00 Terrence McNally: Ketten 
egyedül- Thális színház előadása; Művészetek 
Háza, Színházterem

Szeptember  09. 09:00 Belvárosi napok; Alsópark
Szeptember 09. 15:00 Terrence McNally: Ketten 

egyedül- Thális színház előadása;
 Művészetek Háza, Színházterem
Szeptember 13. 18:00 Kapi Levente kiállítása; 

Művészetek Háza, F62 Rendezvény- és 
kiállítóterem

SZEPT. 22.

mailto:bartok.kultura@gmail.com
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A fenti étrendkiegészítő termékek megrendelhetők, megvásárolhatók:
 SPORTLAND üzlet Tura, Bartók tér 4. tel: 06-28-467-881, 06-70-3112289

A  gazdag élelmiszer, amit a "kagylók zöldkagyló glükozaminban
királynője"-ként is emlegetnek. Kutatások bebizonyították, hogy az új-
zélandi zöldkagyló szokatlanul nagy arányban, több mint 13%-ban 
tartalmaz , amely kenőanyag, ezért az ízületek mű-glukozaminglikánt
ködéséhez elengedhetetlen. A  megelőzésé-mozgásszervi betegségek
ben és terápiájában a készítmény az egyik legfontosabb zöldkagyló
természetes eredetű és nagy hatékonysággal bíró tápanyag, amely mel-
lékhatásoktól mentesen pozitív hatást fejt ki az időskori kopásra, a tenisz-
könyökre, a gyulladásos ízületekre, a , a sport-reumatikus panaszokra
sérülésekre, valamint a műtétek utáni szövet visszaállításra is.
 Seatone Sport Restart (7.500 Ft/100 kapszula)
A Seatone Sport Restart kapszulával az izmok, inak és ízületek fizikai sé-
rülésekből történő felépülési ideje nagymértékben felgyorsul. A sérült 
ízületek hamarabb válnak újra terhelhetőkké, miközben a kiújulásnak a 
valószínűsége is kisebb lesz. Valamilyen sportsérülés vagy fizikai munka 
miatt bekövetkező sérülés után az anatómiai állapot gyorsabban áll helyre 
a szövetekben (pl. műtétek után is). 
 Seatone Sport Endurance (7.500 Ft/100 kapszula)
A Seatone Sport  Endurance kapszula a kagyló kivonat mellett tartalmaz 
még kreatint és spirulina algát. A Spirulina mikro alga a savasodás mér-
tékét csökkenti le, így használója lassabban fárad. A Sport Endurance-
ban a kreatin az izmok jobb energia ellátását szolgálja. A Sport Endu-
rance a sportolók, managerek, idősebb emberek állóképességének, telje-
sítményének fokozására kiválóan alkalmas.
 Sani-Prevent Csontpor (6.700 Ft/100 kapszula)
A  Európában egyedülálló termékként, beépülés-Sani-Prevent Csontpor
re kész kalcium hidroxyapatite-ot tartalmaz. Az optimális  csontképzéshez
a kalcium mellett számos más szerves és szervetlen anyagok is kellenek. A 
Sani-Prevent csontpor komplett csontporként mindezeket tartalmazza, 
így garantálja az összes csontalkotót a szervezet számára. Csontsérülé-
sek, csontritkulás megelőzésére, csontsérülés (és csontvesztés) gyorsabb 
gyógyulására kiválóan alkalmazható.
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HÁZTARTÁSI
APRÓ
CIKK

Háztartási bolt nyílik Turán

a Rákóczi út 116-ban!
(A malom mellett, a Seres üzletsoron)

Kínálatunkból:

- konyha és lakás felszerelés, takarítás-, 

sütés-főzés eszközei,

- héliumos lufi és parti kellékek , játékok, 

ajándéktárgyak, dísztárgyak, 

- iskolakezdéshez kulacsok, uzsonnás 

dobozok, kis törölköző, tornazsák,

- és még ezer apró cikkel várjuk kedves 

vásárlóinkat!

 Nyitási akció!  Ajándék minden 

2.000.-Ft feletti vásárlás esetén!

Nyitás augusztus közepén! 

HAPCI

Garczik Richárd 
orgonahangversenye 

a Máriabesnyői 
Nagyboldogasszony Bazilikában

201 . augusztus 2 . 8 5
(szombat)

19 óra
2100 Gödöllő-Máriabesnyő, 

Kapucinusok tere 1.
A belépés díjtalan, adományokat 

az orgona karbantartására
a Bazilika köszönettel elfogad.

www.richardgarczik.com

Tornafelszerelést vásárolsz 
iskolakezdésre?

Tornapóló, tornanadrág, sportzokni,
torna- vagy teremcipő, tornapapucs, tornazsák, 

jogging, jogging alsó.
Úszásoktatáshoz: úszónadrág, úszódressz, 

úszószemüveg, úszósapka, papucs.

Elérhetőségek: 06-28 467 881, +36-70-2642871,
Email: info@timsport.hu • www.timsport.hu

Nem szeretnél

üzletről-üzletre

szaladgálni,

hogy ezeket

beszerezd?

GYERE egyenesen hozzánk!

Itt mindezeket megtalálod!

SPORTLAND üzlet
2194 Tura, Bartók tér 4.

Nyitva tartás: hétfő – péntek 9-17-ig, szombat 8-12-ig

Zöldkagylóval a mozgásszervi betegségek ellen 

KÖNYVTÁR NYÁRI ZÁRVA TARTÁSA

augusztus 6-26-ig

Nyitás: augusztus 27-én 13 órakor

KELLEMES NYARAT ÉS JÓ PIHENÉST KÍVÁNUNK!
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KÖZÉLETI HAVILAP
Felelős kiadó: Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár

Levélcím: Bartók Béla Művelődési Ház és Könyvtár, 2194 Tura, Bartók tér 3.

Telefon: 06-28/580-581 vagy 06-30/638-4603

Felelős szerkesztő: Tóth Anita

Szerkesztőségi tagok: Boda-Tóth Mária, Farkas Ákos, Szénási József

Tördelés: 2D Grafikai Stúdió

E-mail: turaihirlap@tura.hu, info@2d-studio.hu, bartok.kultura@gmail.com

Nytsz: B/BHF/567/P/91

Készült 2850 példányban a Vénusz Média Kft. nyomdaüzemében Mogyoródon

Kéziratokat nem őrzünk meg és nem küldünk vissza.

Nyomtatott változat: ISSN 2061-4063, Online változat: ISSN 2061-4071

www.tura.hu

ÉMÁSZ Ügyfélszolgálati Fiókiroda
2194, Tura, Rákóczi út 119.

h h
Nyitva tartás: kedd 14-18 , szerda 8-12

Központi Orvosi Ügyelet: 06 1 301 6969
 Tura Biztonságáért Polgárőr Egyesület:

06 20 264 4705 • 06 20 264 4722
Tura Önkéntes Tűzoltó Egyesület:
06 70 675 9294 • 06 70 419 7924

ÉMÁSZ hibabejelentő: 06 80 42 43 44
Tura Város Polgármesteri Hivatala: 06 28 581 020

Gödöllői Rendőrkapitányság Ügyelet: 06 28 524 600
Ebrendész: 06 20 203 2359

Szelektív Kft.: 06 30 222 6305

Daköv Kft. (csatorna hibaelhárítás)

06 28 467 790
Bartók Béla Művelődési Ház: 06 28 580 581

Turai Római Katolikus Plébánia: 06 28 632 615

 - Kartal, Mártírok útja 10.Fogorvosi ügyelet
06 20 519 0601

Segélyhívó: 112
Tura Járőrszolgálat: 06 30 678 7309
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LAPZÁRTA: 2018. SZEPTEMBER 3.
KÖVETKEZŐ MEGJELENÉS: SZEPTEMBER MÁSODIK HETÉBEN

A megjelenés napja a lap internetes változatának felkerülése
a www.tura.hu honlapra.
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A májusi rejtvényünk helyes megfejtése: V1. Grieg, V17. Faust, F1. Gounod, F4. Erkel.
A szerencsés nyertes: Konczné Varga Erzsébet (2194 Tura, Vácszentlászlói út 64.) 
Gratulálunk! Nyereménye a 2 Ezermester Barkácsboltban (2194, Tura, Bartók tér 
2.) levásárolható 3 000 Ft-os vásárlási utalvány, melyet az értesítést követően 
személyesen vehet át a Bartók Béla Művelődési Házban.

Beküldendő a V2, V27, V32, F8 és az F10 sorok megfejtése.
A megfejtéseket postai úton a szerkesztőség címére, vagy a művelődési ház posta-
ládájába várjuk .2018. szeptember 4-ig

VÍZSZINTES 2. 200 éve, 1818. július 1-én született Semmelweis  1. Kálium. 
Ignác (+1856). Mi az utókor által adott állandó jelzője? 7. Nervus. 9. Néme-
tül: ő, ők. 10. Oktondiság. 12. Alkotórész. 13. Páros szalámi (!) 14. Hazai keres-
kedelmi tv-csatorna 15. Ellentmondást kifejező mondatszó. 16. … rúg = csülkön 
talál. 19. Sn. 20. Tárgyrag. 21. 125 éve, 1893. július 25-én született erdélyi festő 
(Imre, +1970). Állandó kiállítása van Csíkszeredában. 22. Múlt idő egyik jele. 23. 
Latin kötőszó. 24. Szóró. 26. Jód. 27. 150 éve, 1868, július 30-án meghalt költő 
(Mihály, *1817). 32. 200 éve halt meg az áb- 30. Japán gépkocsijel. 31. Tiltás. 
rázoló geometria megalkotója (Gaspard, *1746).

FÜGGŐLEGES 1. Személyre szóló kérdés. 2. Angol felnőtt! 4. Nitrogén. 4. Ittrium, 
gallium, mangán vegyjele. 5. Férjnél van (A = Á). 6. Szobából. 8. 200 éve, 1818. 
július 25-én halt meg Dugonics András (*) író. 1788-ban megjelent regé-
nyének rövid címe. 10. 100 éve, 1918. augusztus 25-é született amerikai 
zeneszerző, karmester (Leonard, +1990). 11. Magasztalt v. nagyon jó (ember). 
17. Áraszt. 18. Becézett női név. 24. Homárdarab (!) 25. Neptúnium, nitrogén vgyj. 
27. Személyes névmás. 28. Molibdén vgyj. 29. Gally. 

Hosszú táv:     13 km   
Rajt:11:00 
Rövid táv:    5.5 km   
Rajt:11:10 
Óvodás futás: 200 m  
Rajt:12:45 
Nevezés: 9:00 - 10:30 óra 
Eredményhirdetés és 
sorsolás: 13:00  

Előnevezés augusztus 13 - 30. között 
Helyszíni nevezéssel csak 30 indulót fogadunk! 
Versenyközpont: Tura, Általános Iskola, Hevesy Gy. u. 1.

Korcsoportok (női és férfi): 
13 km:  11-19, 20-29, 30-39, 40-49, 50-59, 60-69, 70-79, 
80-99 év 
5 km: 6-10, 11-14, 15-19, 20-29, 30-39, 40-49, 50-59, 60-
69, 70-79, 80-99 év 
Nevezési díjak: 
előnevezéssel augusztus 30-ig 1800,- Ft 
Kedvezmények: 
Nyugdíjasoknak, Spuri Aranykártyával és Magyar Turista 
kártyával   1500,- Ft, 
Diákoknak, turai felnőtteknek és fogyatékkal élőknek
   900,- Ft, 
Turai diákoknak és Futapest klubtagoknak ingyenes 
családi kedvezmény a 3-ik főtől 50% 
Helyszíni nevezés:
diák: 1300,- Ft   felnőtt: 3000,- Ft   nyugdíjas: 2500,- Ft 

Pálya: Homokos földút, sík
Frissítőállomás: 5 és 9 km-nél 

Futapest - Tura terepfutás  
2018. szeptember 1. szombat 


